
 

Monitoring EU legislatívy v 3. týždni 

✓ Odporúčanie ROZHODNUTIE RADY o poverení začať rokovania o dohode so Spojenými štátmi americkými o posudzovaní 
zhody  

✓ Recommendation for a COUNCIL DECISION authorising the opening of negotiations of an agreement with the United States 
of America on the elimination of tariffs for industrial goods 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technickej spolupráci medzi Európskym spoločenstvom a 
vládou Ruskej federácie 

✓ Osobitná správa č. 2/2019 – „Chemické nebezpečenstvá v našich potravinách: politika EÚ v oblasti bezpečnosti potravín nás 

chráni, čelí však výzvam“ 

✓ Odporúčanie Európskej centrálnej banky zo 7. decembra 2018 o Registri údajov o inštitúciách a pridružených osobách 
(ECB/2018/36) 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A  RADE Efektívnejšie a demokratickejšie 
rozhodovanie v oblasti daňovej politiky EÚ 

✓ Osobitná správa č. 01/2019 – Boj proti podvodom súvisiacim s výdavkami EÚ: potrebné opatrenia 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... concerning a coordinated multiannual control programme of the 
Union for 2020, 2021 and 2022 to ensure compliance with maximum residue levels of pesticides and to assess the consumer 
exposure to pesticide residues in and on food of plant and animal origin 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down standard Rules of Functioning for the Advisory 
Commission or Alternative Dispute Resolution Commission and a standard form for the communication of information 
concerning publicity of the final decision in accordance with Council Directive (EU) 2017/1852 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2015/2378 as regards the 
standard forms, including linguistic arrangements, for the mandatory automatic exchange of information on reportable cross-
border arrangements 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing rules on specific training requirements for staff for 
performing certain physical checks at border control posts 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament 
and of the Council by derogating from the rules on the designation of control points and from the minimum requirements for 
border control posts 

✓ VYKONÁVACIA SMERNICA KOMISIE (EÚ) …/… ktorou sa stanovujú technické špecifikácie označovania strelných zbraní 
a ich hlavných častí podľa smernice Rady 91/477/EHS o kontrole získavania a vlastnenia zbraní 

✓ DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa podľa smernice Rady 91/477/EHS stanovujú podrobné 

podmienky pre systematickú elektronickú výmenu informácií, týkajúcich sa prevodu strelných zbraní v rámci Únie 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... on prior notification of consignments of certain categories of 
animals and goods entering the Union 

✓ DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2017/625, pokiaľ ide o kategórie zásielok, ktoré sa majú podrobiť úradným kontrolám na hraničných kontrolných staniciach 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do iných 

informačných systémov EÚ a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1862 a nariadenie (EÚ) rrrr/xxx [ECRIS-TCN] 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do iných 
informačných systémov EÚ na účely systému ETIAS a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1240, nariadenie (ES) 
č. 767/2008, nariadenie (EÚ) 2017/2226 a nariadenie (EÚ) 2018/1861 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie základnej leteckej 
prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva vzhľadom na 
vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v rámci pracovnej skupiny pre víno 

zriadenej dohodou o hospodárskom partnerstve medzi Európskou úniou a Japonskom, pokiaľ ide o formuláre, ktoré sa majú 
používať v prípade osvedčenia na dovoz vinárskych výrobkov s pôvodom v Japonsku do Európskej únie, a modality 
autocertifikácie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži a zrušení jednotnej 
akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 a nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o činnosti Únie po jej pristúpení k Ženevskému aktu 
Lisabonskej dohody o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí dohody, v mene Európskej únie, vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a 

Čínskou ľudovou republikou v súvislosti s konaním WTO týkajúcim sa riešenia sporu DS492 – Opatrenia s vplyvom na colné 
koncesie na určité výrobky z hydinového mäsa 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje účelový program financovania vyraďovania jadrových zariadení z prevádzky 
a nakladania s rádioaktívnym odpadom a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (Euratom) č. 1368/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje Vesmírny program Únie a  zriaďuje 
Agentúra Európskej únie pre vesmírny program a ktorým sa zrušujú nariadenia (EÚ) č. 912/2010, (EÚ) č. 1285/2013, (EÚ) 
č. 377/2014 a rozhodnutie č. 541/2014/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zosúladení povinností podávania správ v oblasti 
environmentálnej politiky a o zmene smerníc 86/278/EHS, 2002/49/ES, 2004/35/ES, 2007/2/ES, 2009/147/ES a 2010/63/EÚ, 
nariadení (ES) č. 166/2006 a (EÚ) č. 995/2010 a nariadení Rady (ES) č. 338/97 a (ES) č. 2173/2005 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde na prispôsobenie sa globalizácii (EGF)  

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 
prostredie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č.  469/2009 o dodatkovom 

ochrannom osvedčení pre liečivá 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o proporčnom rozdelení colných kvót uvedených v listine WTO 
pre Úniu po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie a o zmene nariadenia Rady (ES) č. 32/2000 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ)  2017/1132, pokiaľ ide 
o cezhraničné premeny, zlúčenia alebo splynutia a rozdelenia 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky a  ďalšie mechanizmy 

umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi Európskou úniou a určitými tretími 
krajinami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentnosti a udržateľnosti hodnotenia rizika EÚ v 
potravinovom reťazci, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 178/2002 [o všeobecnom potravinovom práve], smernica 2001/18/ES 
[o zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného prostredia], nariadenie (ES) č.  1829/2003 [o 
geneticky modifikovaných potravinách a krmivách], nariadenie (ES) č. 1831/2003 [o kŕmnych doplnkových látkach], nariadenie 
(ES) č. 2065/2003 [o udiarenských dochucovadlách], nariadenie (ES) č. 1935/2004 [o materiáloch v styku s potravinami], 
nariadenie (ES) č. 1331/2008 [o spoločnom postupe schvaľovania prídavných látok v potravinách, potravinárskych enzýmov a 
potravinárskych aróm], nariadenie (ES) č. 1107/2009 [o prípravkoch na ochranu rastlín] a nariadenie (EÚ) 2015/2283 [o 
nových potravinách] 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o minimálne 



 

krytie strát pri problémových expozíciách 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL setting emission performance 
standards for new passenger cars  and  for new light commercial vehicles as part of the Union's integrated approach to reduce 
CO2 emissions from light-duty vehicles and amending Regulation (EC) No 715/2007  (recast) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1092/2010 

o makroprudenciálnom dohľade Európskej únie nad finančným systémom a o zriadení Európskeho výboru pre systémové 
riziká 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 
nástrojmi a smernica 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010, ktorým sa 
zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo); nariadenie (EÚ) č. 1094/2010, ktorým sa zriaďuje 
Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov); nariadenie (EÚ) č. 
1095/2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy); nariadenie (EÚ) č. 
345/2013 o európskych fondoch rizikového kapitálu; nariadenie (EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho 
podnikania; nariadenie (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými nástrojmi; nariadenie (EÚ) 2015/760 o európskych dlhodobých 
investičných fondoch; nariadenie (EÚ) 2016/1011 o indexoch používaných ako referenčné hodnoty vo finančných nástrojoch 
a finančných zmluvách alebo na meranie výkonnosti investičných fondov; a nariadenie (EÚ) 2017/1129 o prospekte, ktorý sa 

má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1095/2010, ktorým sa 
zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, 
pokiaľ ide o postupy udeľovania povolení a orgány zúčastňujúce sa na udeľovaní povolení centrálnym protistranám a 
požiadavky na uznanie centrálnej protistrany z tretej krajiny 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrinou 
(prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované znenie)  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú pravidlá výkonu autorského práva a s ním 

súvisiacich práv uplatniteľné na niektoré online vysielania vysielacích organizácií a retransmisie televíznych a rozhlasových 
programov 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/34/EÚ, pokiaľ ide o  zverejňovanie 
informácií o dani z príjmu určitými podnikmi a pobočkami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované riadenie hraníc 
zriaďuje nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky a ďalšie mechanizmy 

umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi Európskou úniou a určitými tretími 
krajinami 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní vozidiel 
prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce v colnej oblasti 
„Colníctvo“ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o ochrane rozpočtu Únie v prípade všeobecných nedostatkov 

v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce v daňovej oblasti 
„Fiscalis“ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje program Práva a hodnoty 



 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa zriaďuje Európsky nástroj pre jadrovú bezpečnosť dopĺňajúci Nástroj susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce na základe Zmluvy o Euratome 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o obchodovaní s určitým tovarom, ktorý možno použiť na 

vykonanie trestu smrti, mučenie alebo iné kruté, neľudské alebo ponižujúce zaobchádzanie alebo trestanie (kodifikované 
znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č.  168/2013, pokiaľ ide 
o uplatňovanie normy Euro 5 pri typovom schvaľovaní dvoj- alebo trojkolesových vozidiel a štvorkoliek 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európska agentúra pre bezpečnosť a 
ochranu zdravia pri práci (EU-OSHA) a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 2062/94 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení Európskej nadácie pre zlepšovanie životných a 
pracovných podmienok (Eurofound) a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 1365/75 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európske stredisko pre rozvoj odborného 
vzdelávania (Cedefop) a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 337/75 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom zasadnutí Komisie 
pre omamné látky v súvislosti so zaradením látok do zoznamov k Jednotnému dohovoru o omamných látkach z roku 1961 
v znení protokolu z roku 1972 a k Dohovoru o psychotropných látkach z roku 1971 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Odporúčanie ROZHODNUTIE RADY o poverení začať rokovania o dohode so Spojenými štátmi americkými 
o posudzovaní zhody 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 15/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Aby sa uľahčilo prijímanie výsledkov posudzovania zhody, je potrebná medzinárodná dohoda, ktorá po 

splnení príslušných požiadaviek umožní orgánom posudzovania zhody, ktoré nie sú usadené na území EÚ, 
osvedčiť súlad výrobkov s príslušnými právnymi predpismi EÚ. V tomto odporúčaní sa preto navrhuje začať 
rokovania s USA s cieľom znížiť náklady na posudzovanie zhody pre hospodárske subjekty na oboch 
stranách Atlantiku prostredníctvom dohody o prijímaní výsledkov posudzovania zhody vykonaného orgánmi 
posudzovania zhody, ktoré majú sídlo na území vyvážajúcej zmluvnej strany, na území dovážajúcej 
zmluvnej strany v súlade s technickými požiadavkami tejto dovážajúcej zmluvnej strany. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0015  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0015  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Recommendation for a COUNCIL DECISION authorising the opening of negotiations of an agreement with the 
United States of America on the elimination of tariffs for industrial goods 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 16/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ The scope of this recommendation only relates to the part of the Joint Statement of 25 July 2018 covering 
the elimination of tariffs for industrial goods. The Joint Statement was adopted under exceptional 
circumstances, in order to avoid an escalation of trade tensions between the EU and the United States. The 
objective to de-escalate trade tensions with the US is fully consistent with the Treaty on European Union 
(TEU), which enshrines that the EU should encourage the integration of all countries into the world 
economy, including through the progressive abolition of restrictions on international trade. The 
recommendation for the opening of negotiations with the US on the elimination of tariffs should by no 
means be construed as an indication that the Commission would be willing to derogate from existing trade 
and investment policies as provided for under the Commission Communication on ‘Trade for All: Towards a 
more responsible trade and investment policy 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0016  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0016  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019PC0016


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technickej spolupráci medzi Európskym 
spoločenstvom a vládou Ruskej federácie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 7/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.01.2019, Diskusie v Rade – 21.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Obsah obnovenej dohody bude totožný s obsahom súčasnej dohody tak, ako bol prediskutovaný a 

odsúhlasený s ruskou protistranou. Pre EÚ nevznikajú žiadne nové práva a povinnosti, ale namiesto toho 
sa predĺži právny režim, ktorý už existuje medzi zmluvnými stranami v oblasti v oblasti vedecko-technickej 
spolupráce. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0007&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0007:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5542_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 2/2019 – „Chemické nebezpečenstvá v našich potravinách: politika EÚ v oblasti 

bezpečnosti potravín nás chráni, čelí však výzvam“ 
Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 02/2019 „Chemické 
nebezpečenstvá v našich potravinách: politika EÚ v oblasti bezpečnosti potravín nás chráni, čelí však 
výzvam“. Táto správa je k dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho dvora 
audítorov: http://eca.europa.eu.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0002(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0002(01)  

 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0007&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0007:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5542_2019_INIT
http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0002(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0002(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Odporúčanie Európskej centrálnej banky zo 7. decembra 2018 o Registri údajov o inštitúciách a pridružených 
osobách (ECB/2018/36) 

Predkladateľ Európska centrálna banka 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Register údajov o inštitúciách a pridružených osobách (RIAD) je zdieľaným súborom referenčných údajov o 

právnych a iných štatistických inštitucionálnych jednotkách, ktorých zber podporuje prevádzkové postupy v 
rámci Eurosystému a plnenie úloh Európskeho systému centrálnych bank (ESCB) a Jednotného 
mechanizmu dohľadu. Informácie zaznamenané v RIAD poskytujú členovia Eurosystému, ako aj národné 
centrálne banky členských štátov, ktorých menou nie je euro, ak sa tieto národné centrálne banky 
dobrovoľne podieľajú na prevádzke RIAD. Národné centrálne banky členských štátov, ktorých menou nie je 
euro a ktoré sa podieľajú na prevádzke RIAD, by mali spolupracovať navzájom, s národnými centrálnymi 
bankami Eurosystému a s Európskou centrálnou bankou pri poskytovaní, aktualizácii a overovaní 
referenčných údajov o subjektoch zaznamenaných v RIAD v súlade s usmernením Európskej centrálnej 
banky (EÚ) 2018/876 (ECB/2018/16) (1) a mali by mať vzájomný prístup k údajom o ich domácich 
subjektoch a tieto údaje spoločne využívať. V záujme úzkej a efektívnej spolupráce pri riadení RIAD v 
rámci ESCB a v súlade s odôvodnením usmernenia (EÚ) 2018/876 (ECB/2018/16) by malo byť na 
doplnenie uvedeného usmernenia prijaté odporúčanie. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52018HB0036  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52018HB0036  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A  RADE Efektívnejšie a 
demokratickejšie rozhodovanie v oblasti daňovej politiky EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 8/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto oznámenia Komisie teda nie je navrhnúť zmeny v prideľovaní právomocí EÚ v oblasti 
zdaňovania. Jeho cieľom nie je ani zabezpečiť prechod na systém harmonizovaných sadzieb dane 
z príjmov fyzických a právnických osôb v celej EÚ. V oznámení sa len navrhuje zmeniť spôsob, akým EÚ 
vykonáva svoje právomoci v oblasti zdaňovania. Komisia predovšetkým stanovuje plán na dosiahnutie 
uvedeného cieľa. Tento plán by mal viesť k širokej politickej diskusii a slúžiť ako príspevok pre lídrov EÚ 
pred budúcimi voľbami do Európskeho parlamentu. V nadväznosti na tieto diskusie a na základe priorít na 
nasledujúce roky Komisia rozhodne, ktoré konkrétne návrhy by sa mali vypracovať. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019DC0008  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019DC0008  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52018HB0036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52018HB0036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019DC0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019DC0008


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Osobitná správa č. 01/2019 – Boj proti podvodom súvisiacim s výdavkami EÚ: potrebné opatrenia 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 15.01.2019 

Predmet úpravy 
✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 01/2019 Boj proti 

podvodom súvisiacim s výdavkami EÚ: potrebné opatrenia. Táto správa je k dispozícii na nahliadnutie 
alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho dvora audítorov: http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0001(01)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0001(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... concerning a coordinated multiannual control 
programme of the Union for 2020, 2021 and 2022 to ensure compliance with maximum residue levels of 
pesticides and to assess the consumer exposure to pesticide residues in and on food of plant and animal origin 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Member States shall, during the years 2020, 2021 and 2022, take and analyse samples for the 
pesticide/product combinations, as set out in Annex I. The number of samples of each product, including 
foods for infants and young children and products originating from organic farming, shall be as set out in 
Annex II. 

✓ This Regulation shall enter into force on 1 January 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)278610&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)278610  

 

http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0001(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=CELEX:52019SA0001(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)278610&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)278610


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down standard Rules of Functioning for the 
Advisory Commission or Alternative Dispute Resolution Commission and a standard form for the 
communication of information concerning publicity of the final decision in accordance with Council Directive 
(EU) 2017/1852 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In order to guarantee the coherent communication of the information concerning the publicity of the final 

decision, a standard form should be established. In order to ensure transparency regarding the final 
decision whilst also protect business secrecy of the affected person(s), the standard form should condition 
the publication of the final decision on an agreement of the competent authorities and the consent of the 
affected person(s). In the case that one of these parties disagrees with the publication, the rules should 
provide for releasing an abstract of the final decision and setting out the elements that should feature 
thereon. It should also be accepted that the affected person be entitled to request the competent authorities 
not to publish information that pertains to business secrecy. 

✓ This Regulation shall enter into force on 1 July 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)276560&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)276560  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 
2015/2378 as regards the standard forms, including linguistic arrangements, for the mandatory automatic 
exchange of information on reportable cross-border arrangements 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  
Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The third subparagraph of Article 20(5) of Directive 2011/16/EU provides that the standard form shall not 
exceed the components for the exchange of information listed in Article 8ab(14) of Directive 2011/16/EU, 

and such other related fields which are linked to these components and are necessary to achieve the 
objectives of Article 8ab of that Directive. In order to ensure that the mandatory automatic exchange of 
information on reportable cross-border arrangements is effective, especially where more than one 
intermediary or relevant taxpayer is liable to file information, it is critical to include an additional field 
containing a reference number of the reportable cross-border arrangement. If more than one intermediary 
or relevant taxpayer is obliged to file information, one single reference number should feature on all 
exchanges of the same arrangement so that these exchanges can be linked to a single arrangement on the 
central directory. For reasons of coherence and legal certainty, the date of application of this Regulation 
should be aligned with the date of application provided for in the second subparagraph of Article 2(1) of 
Directive (EU) 2018/822.  

✓ This Regulation shall enter into force on 1 July 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)276522&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)276522  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)276560&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)276560
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)276522&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)276522


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing rules on specific training requirements for 
staff for performing certain physical checks at border control posts 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down rules establishing specific training requirements for the following staff as referred 

to in Article 49(2)(a) and (b) of Regulation (EU) 2017/625, performing physical checks at border control 
posts: (a)staff assisting an official veterinarian in performing physical checks on animals, except aquatic 
animals, or on meat and edible meat offal; (b)staff performing physical checks on aquatic animals, on 
products of animal origin other than the ones referred to in point (a), on germinal products or on animal by-
products. This Regulation shall not apply to official veterinarians and to official plant health officers.  

✓ This Regulation shall enter into force on 14 December 2019. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)275600&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)275600  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the 
European Parliament and of the Council by derogating from the rules on the designation of control points and 
from the minimum requirements for border control posts 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Delegated Regulation supplements Regulation (EU) 2017/625 by establishing rules: 1.·for cases and 
procedures to re-designate a border control post, where its designation has been withdrawn in part, by 
derogating from certain designation requirements; 2. ·for cases and conditions under which a border control 
post can be situated at a distance from the point of entry into the Union due to specific geographical 
constraints; 3. ·to exempt border control posts, designated for the imports of unprocessed logs and sawn 
and chipped wood, from certain minimum requirements to take account of specific geographical constraints 

under which the competent authorities operate. 

✓ This Regulation shall enter into force on 14 December 2019. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)238799&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)238799  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)275600&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)275600
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)238799&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)238799


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIA SMERNICA KOMISIE (EÚ) …/… ktorou sa stanovujú technické špecifikácie označovania 
strelných zbraní a ich hlavných častí podľa smernice Rady 91/477/EHS o kontrole získavania a vlastnenia 
zbraní 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo C/2019/109 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 16.01.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto smernica sa vzťahuje na strelné zbrane a ich hlavné časti, nevzťahuje sa však na kusy balenia 

streliva. Členské štáty zabezpečia, aby označenie požadované v článku 4 smernice 91/477/EHS, spĺňalo 
technické špecifikácie stanovené v prílohe k tejto smernici. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)109  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29109  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0068  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa podľa smernice Rady 91/477/EHS stanovujú 
podrobné podmienky pre systematickú elektronickú výmenu informácií, týkajúcich sa prevodu strelných zbraní 
v rámci Únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo C/2019/111 
Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V navrhovanom delegovanom akte sa opisujú podmienky, ktorými sa výmena informácií v súvislosti 
s prevodom strelnej zbrane medzi členskými štátmi uskutočňuje v elektronickom systéme. Okrem toho sa 
v navrhovanom delegovanom akte stanovuje, že týmto elektronickým systémom bude systém IMI. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)111  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29111  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)109
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29109
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0068
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)111
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29111


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... on prior notification of consignments of certain 
categories of animals and goods entering the Union 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Commission Delegated Regulation [xxxx] 2  provides for Member States to designate border control posts 

for imports of unprocessed logs and sawn and chipped wood by exempting them from certain border 
control post minimum requirements due to specific geographical constraints. That Regulation also provides 
for a mobile official controls team to perform official controls and other official activities at the border control 
post designated for the aforementioned goods. Therefore, to allow sufficient time for the organisation of 
official controls and other official activities at those border control posts, a derogation from the rules on the 
Since Regulation (EU) 2017/625 applies from 14 December 2019, this Regulation should also apply from 
that date. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Uplatňuje sa od 14.12.2019 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)224310&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)224310  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2017/625, pokiaľ ide o kategórie zásielok, ktoré sa majú podrobiť úradným kontrolám na hraničných 
kontrolných staniciach 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo C/2019/0026 

Postup  
Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 14.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení (EÚ) 2017/625 sa v prípade určitých kategórií zvierat a tovaru vyžaduje, aby každá zásielka 
podliehala úradným kontrolám na určených hraničných kontrolných staniciach prvého príchodu do Únie, a 
to z dôvodu rizika, ktoré tieto kategórie zvierat a tovaru môžu predstavovať pre verejné zdravie a zdravie 

zvierat. Okrem kategórií zásielok, ktoré už sú uvedené v nariadení (EÚ) 2017/625, by sa mali potraviny 
obsahujúce tak produkty rastlinného pôvodu, ako aj spracované produkty živočíšneho pôvodu (zložené 
produkty), ako aj seno a slama podrobiť úradným kontrolám na hraničných kontrolných staniciach, pretože 
takisto môžu predstavovať riziko pre verejné zdravie a zdravie zvierat. Nariadenie (EÚ) 2017/625 by sa 
preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Uplatňuje sa od 14.12.2019 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)26&qid=1548505735903  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:C(2019)26  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)224310&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:Ares(2019)224310
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)26&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1548505735903&uri=PI_COM:C(2019)26


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do 
iných informačných systémov EÚ a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1862 a nariadenie (EÚ) rrrr/xxx 
[ECRIS-TCN] 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 3/2019 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade –18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť technické zmeny potrebné na plne funkčné zriadenie systému ETIAS 

prostredníctvom zmeny právnych aktov systémov informačných technológií EÚ, v ktorých systém ETIAS 
vyhľadáva. V tomto návrhu sa takisto stanovujú príslušné ustanovenia a zodpovedajúcim spôsobom sa 
mení nariadenie o ETIAS.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0003&qid=1547915413873  

Zdroj – aktuálne štádium  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5071_2019_COR_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do 
iných informačných systémov EÚ na účely systému ETIAS a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1240, 
nariadenie (ES) č. 767/2008, nariadenie (EÚ) 2017/2226 a nariadenie (EÚ) 2018/1861 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 4/2019 
Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť technické zmeny potrebné na plne funkčné zriadenie systému ETIAS 
prostredníctvom zmeny právnych aktov systémov informačných technológií EÚ, v ktorých systém ETIAS 
vyhľadáva. V tomto návrhu sa takisto stanovujú príslušné ustanovenia a zodpovedajúcim spôsobom sa 
mení nariadenie o ETIAS.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0004&qid=1547915413873  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5072_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0003&qid=1547915413873
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5071_2019_COR_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0004&qid=1547915413873
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5072_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie 
základnej leteckej prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného 
Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 893/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu teda je stanoviť predbežné opatrenia na reguláciu leteckej dopravy medzi Úniou a 

Spojeným kráľovstvom po jeho vystúpení z Únie (článok 1). Týmito opatreniami sa má udržať základná 
prepojenosť počas krátkeho prechodného obdobia (článok 12). Navrhovaným nariadením sa v prvom rade 
(článok 3) stanovuje jednostranné udelenie prvej, druhej, tretej a štvrtej slobody dopravných práv leteckým 
dopravcom Spojeného kráľovstva, aby mohli naďalej lietať nad územím Únie a uskutočňovať na ňom 
technické zastávky, ako aj prevádzkovať dopravu na priamych tratiach medzi predmetnými územiami. 
Pritom sa nerozlišuje medzi prepravou cestujúcich a nákladu, ani medzi pravidelnými a nepravidelnými 
leteckými dopravnými službami. V súlade s cieľom navrhovaného nariadenia, teda zabezpečiť základnú 
prepojenosť, sa kapacita leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva povolená na poskytovanie prepravy 
(teda počet letov – „frekvencie“) zmrazuje na úroveň spred brexitu. Podľa tohto nariadenia sa pre leteckých 
dopravcov Spojeného kráľovstva na poskytovanie služieb leteckej dopravy neplánujú žiadne z bežných 
modalít prevádzkovej flexibility (napr. dohody o marketingovej spolupráci, lízing lietadiel, zmena lietadla pri 
zachovaní čísla letu – teda „change of gauge“ či zabezpečovanie leteckej dopravy do viac než jedného 
bodu pri tom istom lete – teda „co-terminalisation“). Na práva udelené leteckým dopravcom Spojeného 
kráľovstva sa vzťahuje zásada „reciprocity“, a teda sa v navrhovanom nariadení (článok 4) stanovuje 
mechanizmus, ktorým sa má zabezpečiť, aby práva leteckých dopravcov Únie v Spojenom kráľovstve 
zostali rovnocenné s právami udelenými leteckým dopravcom Spojeného kráľovstva podľa navrhovaného 
nariadenia. V opačnom prípade má Komisia právomoc prijímať prostredníctvom vykonávacích aktov 
potrebné opatrenia na nápravu situácie, napríklad obmedzením alebo zrušením prevádzkových oprávnení 
leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva. Posúdenie miery rovnocennosti a prijatie nápravných opatrení 
zo strany Komisie nie je obmedzené na prísny formálny súlad medzi dvoma právnymi poriadkami, pretože 
medzi dotknutými trhmi existujú výrazné rozdiely a je potrebné vyhnúť sa automatickému kopírovaniu 
predpisov, ktoré by mohlo v konečnom dôsledku byť v protiklade so záujmami Únie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 6 ods. 3 a 
článok 7 ods. 2 sa však uplatňujú odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15788_2018_COR_1  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15788_2018_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva 
vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 894/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Toto navrhované nariadenie je určené ako lex specialis, ktorým by sa riešili niektoré dôsledky vyplývajúce 

zo skutočnosti, že nariadenie (EÚ) 2018/1139 a vykonávacie a delegované akty prijaté na základe 
uvedeného nariadenia, ako aj na základe nariadenia (EÚ) č. 216/2008 sa už nebudú ďalej uplatňovať na 
Spojené kráľovstvo, a ktorý sa uplatňuje len v rozsahu potrebnom na zabezpečenie kontrolovaného 
prechodu na letecký trh EÚ27. Navrhované podmienky sú obmedzené na to, čo je v tejto súvislosti 
nevyhnutné, aby sa predišlo neprimeranému narušeniu. Mali by sa aj uplatňovať iba počas obmedzeného 
časového obdobia. Všeobecné ustanovenia týchto aktov sa inak budú naďalej uplatňovať. Tento návrh je 
preto v úplnom súlade s existujúcimi právnymi predpismi a predovšetkým s nariadením (EÚ) 2018/1139.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 5 sa však 
uplatňuje odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_ADD_1_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v rámci pracovnej skupiny 
pre víno zriadenej dohodou o hospodárskom partnerstve medzi Európskou úniou a Japonskom, pokiaľ ide o 
formuláre, ktoré sa majú používať v prípade osvedčenia na dovoz vinárskych výrobkov s pôvodom v Japonsku 
do Európskej únie, a modality autocertifikácie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 837/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 
Štádium Diskusie v Rade – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Pripojený pripravovaný akt pracovnej skupiny umožňuje vykonávanie tohto komplexného oddielu 

stanovením formulárov, ktoré sa majú použiť ako osvedčenie v prípade dovozu vinárskych výrobkov s 
pôvodom v Japonsku do EÚ, ako aj stanovením modalít vykonávania autocertifikácie. Formuláre a modality 
autocertifikácie sú v súlade s politikami Európskej únie v oblasti uľahčenia obchodu a spolupráce v oblasti 
predchádzania podvodom s tretími krajinami, ktoré s Úniou uzatvorili dohody. Preto by sa ich prijatie malo 
schváliť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0837&qid=1545395692895  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15723_2018_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15795_2018_ADD_1_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0837&qid=1545395692895
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15723_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži 
a zrušení jednotnej akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 
a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov 
v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 631/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu teda je štruktúrovať politické smerovanie európskeho integrovaného riadenia hraníc 

vytvorením cyklu politiky európskych a národných stratégií integrovaného riadenia hraníc. Koordinácia 
procesov plánovania európskeho integrovaného riadenia hraníc sa zlepší s cieľom lepšie pripravovať 
operácie na hraniciach, vymedziť reakciu na vyššie stupne vplyvu, a najmä možný zásah stáleho zboru a 
iných kapacít agentúry v rámci podpory členských štátov. Zlepší sa aj príprava kapacít európskej 
pohraničnej a pobrežnej stráže koordináciou odbornej prípravy a vzdelávania a nadobúdanie vybavenia v 
krátkodobom a dlhodobom horizonte vrátane výskumu a vývoja. Návrhom sa zlepší aj schopnosť výmeny 
informácií a podpory členských štátov v oblasti návratu. Návrh sa prezentuje spolu s preskúmaním 
smernice o návrate, ktorého cieľom je pomôcť členským štátom zvyšovať efektívnosť návratov a dosahovať 
účinnejšiu a jednotnejšiu európsku politiku návratu. V prepracovanom znení smernice o návrate sú 
navrhnuté jasnejšie a účinnejšie postupy vydávania rozhodnutí o návrate a spracovania odvolaní, aby sa 
zabezpečila súdržnosť a synergické účinky medzi konaniami o azyle a konaniami o návrate, ako aj 
účinnejšie využívanie zaistenia s cieľom zjednodušiť návrat. V tejto súvislosti sa navrhovanými zmenami 
nariadenia o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži ďalej rozširuje rozsah operačnej pomoci, ktorú bude 
agentúra poskytovať členským štátom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5513_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5513_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o činnosti Únie po jej pristúpení k Ženevskému 
aktu Lisabonskej dohody o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 365/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 18.01.2019, 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka návrhu Komisie na rozhodnutie Rady o pristúpení Únie k Ženevskému aktu 

o Lisabonskej dohode o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach (ďalej len „Ženevský akt“). 
Presadzovanie označení pôvodu a zemepisných označení s pôvodom v tretích zmluvných stranách 
a zapísaných v medzinárodnom registri zo strany Únie musí byť v súlade s kapitolou III Ženevského aktu. 
V článku 14 Ženevského aktu sa od každej zmluvnej strany vyžaduje najmä to, aby sprístupnila účinné 
právne prostriedky nápravy na ochranu zapísaných označení pôvodu a zapísaných zemepisných označení 
a aby zabezpečila, že súdne konania na zabezpečenie ich ochrany môžu byť podané orgánom verejnej 
moci alebo ktoroukoľvek zainteresovanou stranou, či už fyzickou, alebo právnickou osobou, verejným alebo 
súkromným subjektom, a to v závislosti od jeho právneho systému a praxe. Koexistencia predchádzajúcich 
ochranných známok a označení pôvodu alebo zemepisných označení zapísaných v medzinárodnom 
registri, ktorým je zaručená ochrana alebo ktoré sa používajú v Únii, by mala byť možná, ak podmienky 
stanovené v článku 15 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. 
novembra 2012 sú splnené mutatis mutandis. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0365  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí dohody, v mene Európskej únie, vo forme výmeny listov m edzi 
Európskou úniou a Čínskou ľudovou republikou v súvislosti s konaním WTO týkajúcim sa riešenia sporu 
DS492 – Opatrenia s vplyvom na colné koncesie na určité výrobky z hydinového mäsa 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 518/2018 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –18.01.2019 

Predmet úpravy 
✓ Týmto sa uzatvára dohoda vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Čínskou ľudovou repub likou v 

súvislosti s konaním DS492 Európska únia – Opatrenia s vplyvom na colné koncesie na určité výrobky z 
hydinového mäsa. Text dohody je pripojený k tomuto rozhodnutiu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0518&qid=1531650515990  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5467_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0365
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0518&qid=1531650515990
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5467_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje účelový program financovania vyraďovania jadrových 
zariadení z prevádzky a nakladania s rádioaktívnym odpadom a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (Euratom) 
č. 1368/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 467/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade  - 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Program finančnej pomoci na „Vyraďovanie jadrových zariadení z prevádzky a nakladanie s rádioaktívnym 

odpadom“ (ďalej len „program“) predložený v rámci tohto návrhu nariadenia sa týka vyraďovania jadrových 
zariadení z prevádzky a nakladania so vzniknutým odpadom v rámci spoločného nástroja na optimalizáciu 
synergií a výmenu poznatkov na účely plnenia príslušných záväzkov. Tento účelový program financovania 
môže poskytnúť pridanú hodnotu EÚ a slúžiť jej ako vzor, pokiaľ ide o bezpečné riadenie technických 
otázok v súvislosti s vyraďovaním jadrových zariadení z prevádzky a šírenie poznatkov medzi členskými 
štátmi. Takáto finančná pomoc sa poskytuje na základe ex ante hodnotenia, v ktorom sa identifikovali 
osobitné potreby a preukázala pridaná hodnota EÚ 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 
Uplatňuje sa od 01.01.2021 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0467&qid=1529912119099  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0343:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11126_2018_REV_6  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0467&qid=1529912119099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0343:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11126_2018_REV_6


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 439/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade – 15.01.2019, 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vytvorením Programu InvestEU vznikne jediný mechanizmus EÚ na podporu investícií na vnútornú činnosť 

pre VFR na obdobie 2021 – 2027. Program InvestEU vychádza z úspechov EFSI a súčasných finančných 
nástrojov pre vnútorné politiky. Budú ho tvoriť tieto štyri zložky: i) Fond InvestEU poskytujúci záruku EÚ; ii) 
Poradenské centrum InvestEU poskytujúce najmä technickú pomoc pri vypracúvaní projektov; iii) Portál 
InvestEU predstavujúci ľahko prístupnú databázu na podporu projektov, ktoré sa snažia získať 
financovanie, a iv) operácie kombinovaného financovania. Fond InvestEU sa v snahe prilákať súkromné 
investície bude riadiť dopytom. Bude podporovať najmä inováciu, digitalizáciu a investície do udržateľnej 
infraštruktúry, ale zameria sa aj na potreby v sociálnom sektore a potreby MSP. Dôležitý bude aj dosah na 
menšie a miestne projekty. Fond InvestEU pozostáva z rozpočtovej záruky EÚ, ktorá podporí finančné 
produkty poskytované implementujúcimi partnermi. Zameriava sa na projekty s pridanou hodnotou na 
úrovni EÚ a podporuje jednotný prístup k financovaniu cieľov politík EÚ. Ponúka účinnú a efektívnu 
kombináciu nástrojov financovania z prostriedkov EÚ pre konkrétne oblasti politiky. Toto nariadenie 
nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5152_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5452_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5152_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5452_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým  sa stanovuje Vesmírny program Únie 
a zriaďuje Agentúra Európskej únie pre vesmírny program a ktorým sa zrušujú nariadenia (EÚ) č. 912/2010, 
(EÚ) č. 1285/2013, (EÚ) č. 377/2014 a rozhodnutie č. 541/2014/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 447/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –18.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Návrhom sa Únii poskytuje dostatočne veľký rozpočet pre oblasť vesmíru, ktorý jej umožní uskutočňovať 

rôzne činnosti plánované najmä v súvislosti s pokračovaním a zlepšovaním systémov Galileo, EGNOS, 
Copernicus a SST, ako aj spustením iniciatívy Govsatcom. Stanovujú sa v ňom pravidlá riadenia programu, 
pričom sa objasňujú vzťahy medzi jednotlivými zúčastnenými aktérmi a úloha týchto aktérov, predovšetkým 
členských štátov, Komisie a Agentúry Európskej únie pre vesmírny program, a zavádza sa jednotný systém 
riadenia všetkých zložiek tohto programu. Posilňuje sa ním úloha bývalej Agentúry pre európsky GNSS, 
keďže sa rozširuje rozsah jej úloh v oblasti bezpečnostnej akreditácie tak, aby zahŕňali všetky zložky 
programu, čo je dôvodom na zmenu názvu tejto agentúry, ktorá sa má stať Agentúrou Európskej únie pre 
vesmírny program. A napokon sa týmto návrhom stanovuje a štandardizuje bezpečnostný rámec programu, 
a to najmä pokiaľ ide o zásady a postupy, ktoré sa majú dodržiavať, a opatrenia, ktoré sa majú prijímať, čo 
má rozhodujúci význam, keďže ide o akcie týkajúce sa položiek s dvojakým použitím. Cieľom tohto 
programu preto je:1. poskytovať alebo prispievať k poskytovaniu vysokokvalitných, aktuálnych a v prípade 
potreby aj bezpečných údajov, informácií a služieb týkajúcich sa vesmíru, a to bez prerušenia a pokiaľ 
možno na globálnej úrovni, a tým uspokojovať súčasné a budúce potreby a umožňovať plnenie politických 
priorít Únie vrátane tých, ktoré sa týkajú zmeny klímy a bezpečnosti a obrany, 2. maximalizovať sociálno-
ekonomické prínosy okrem iného aj prostredníctvom podporovania čo najširšieho možného využívania 
údajov, informácií a služieb poskytovaných zložkami programu, 3. posilniť bezpečnosť Únie a jej členských 
štátov, ako aj jej slobodu konať a strategickú autonómiu, najmä pokiaľ ide o technológie a rozhodovanie 
založené na dôkazoch,4. podporovať úlohu Únie na medzinárodnej scéne ako jedného z popredných 
aktérov v kozmickom sektore a posilniť jej úlohu pri riešení globálnych výziev a podporovaní globálnych 
iniciatív, a to okrem iného aj v oblasti zmeny klímy a udržateľného rozvoja. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0447&qid=1529175236120 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0327:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0328:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15316_2018_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0447&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0327:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0328:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15316_2018_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zosúladení povinností podávania správ v 
oblasti environmentálnej politiky a o zmene smerníc 86/278/EHS, 2002/49/ES, 2004/35/ES, 2007/2/ES, 
2009/147/ES a 2010/63/EÚ, nariadení (ES) č. 166/2006 a (EÚ) č. 995/2010 a nariadení Rady (ES) č. 338/97 a 
(ES) č. 2173/2005 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 381/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusia v Rade – 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V júni 2017 Komisia zverejnila komplexné hodnotenie kontroly vhodnosti podávania správ a monitorovania 

politiky EÚ v oblasti životného prostredia 1 (ďalej len „hodnotenie kontroly vhodnosti“ ) a vypracovala akčný 
plán. V rámci opatrenia 1 Komisia poznamenala, že zjednodušenie podávania správ možno najlepšie 
dosiahnuť zmenou príslušných právnych ustanovení. Uvedené opatrenie možno dosiahnuť tak, že sa 
legislatívne zmeny pripravia jednotlivo alebo sa zoskupia do jedného návrhu, ktorým sa zmení niekoľko 
právnych predpisov o životnom prostredí výhradne vo vzťahu k ustanoveniam o podávaní správ (ďalej len 
„návrh na zosúladenie“). Tento návrh na zosúladenie bol pripravený na základe dôkazov obsiahnutých v 
hodnotení kontroly vhodnosti a v iných hodnoteniach, ktoré sa v uplynulom období vykonali vo vzťahu 
k jednotlivým právnym predpisom. Cieľom návrhu na zosúladenie je zlepšiť informačnú základňu na 
vykonávanie politiky EÚ, zvýšiť transparentnosť smerom k verejnosti a zjednodušiť podávanie správ s 
cieľom znížiť administratívnu záťaž 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom  vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0381&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5131_2019_EXT_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=CELEX:52018PC0381#footnote1
http://ec.europa.eu/environment/legal/reporting/pdf/SWD_2017_230.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0381&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5131_2019_EXT_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde na prispôsobenie sa 
globalizácii (EGF) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 380/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 16.01.2019, 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tohto návrhu je zabezpečiť fungovanie EGF po 31. decembri 2020 bez časového 

obmedzenia, keďže ide o osobitný nástroj, ktorý nie je zahrnutý v rozpočtových stropoch viacročného 
finančného rámca. S cieľom zabezpečiť, aby bol EGF naďalej platným nástrojom na európskej úrovni, 
možno ho využiť v situácii, keď miera prepúšťania dosiahne minimálnu prahovú hodnotu. Zo skúseností 
s fungovaním nariadenia (EÚ) č. 1309/2013 vyplýva, že prahová hodnota 250 prepustených pracovníkov 
v rámci určitého obdobia je rozumná, najmä ak je možné podať žiadosti pri nižšom počte prepustených 
pracovníkov na menších trhoch práce alebo za výnimočných okolností. Prahová hodnota 250 pracovníkov 
je nižšia než prahová hodnota na programové obdobie 2014 - 2020. Dôvodom je všeobecný trend 
ubúdania veľmi rozsiahleho prepúšťania a takisto skutočnosť, že prepustenie 250 pracovníkov má vo 
väčšine regiónov zvyčajne výrazný dosah. Týmto sa takisto uznáva skutočnosť, že v mnohých členských 
štátoch býva väčšina pracovníkov zamestnaná v malých a stredných podnikoch (MSP). EGF sa zameriava 
na aktívne opatrenia trhu práce, ktorých cieľom je prepusteným pracovníkom urýchlene zabezpečiť opäť 
stabilné zamestnanie. Podobne ako v nariadení (EÚ) č. 1309/2013, v tomto návrhu sa stanovuje, že EGF 
finančne prispieva na balík aktívnych opatrení trhu práce. Cieľom týchto opatrení bude primárne poskytovať 
pomoc šitú na mieru pri opätovnom začlenení na trh práce so zvýšeným dôrazom na nadobudnutie 
digitálnych zručností a podporu mobility vo všetkých relevantných prípadoch. EGF nemôže prispievať na 
financovanie pasívnych opatrení. Dávky je možné zahrnúť iba v prípade, že majú podobu stimulov na 
uľahčenie účasti na aktívnych opatreniach politiky trhu práce pre prepustených pracovníkov. S  cieľom 
zabezpečiť primeranú rovnováhu medzi skutočne aktívnymi opatreniami politiky trhu práce a „aktivovanými“ 
dávkami musí byť podiel dávok v koordinovanom balíku aktívnych opatrení trhu práce obmedzený. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa na žiadosti predložené od 1. januára 2021. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0380&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5423_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5392_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0380&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5423_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5392_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 
životné prostredie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 340/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade – 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva je zameraná na európsky prínos k makroplastovému morskému odpadu. Dopĺňa iné európske 

politiky zamerané na riešenie problémov súvisiacich s morským odpadom, ako sú právne predpisy EÚ o 
odpadoch, odpadových vodách a morskom prostredí, ako aj právne predpisy EÚ o prístavných zberných 
zariadeniach. Hlavným cieľom tejto iniciatívy je predchádzanie vzniku a znižovanie množstva plastového 
morského odpadu z jednorazových plastových predmetov a z rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty 
doplnením opatrení, ktoré už sú stanovené v rámci stratégie EÚ pre plasty, riešením zistených medzier v 
existujúcich opatreniach a právnych predpisoch a ďalším posilnením systematického prístupu EÚ k tejto 
otázke. Stratégia pre plasty už zahŕňa osobitné opatrenia týkajúce sa mikroplastov, ktoré predstavujú 
významný podiel plastového morského odpadu: obmedzenia prostredníctvom nariadenia REACH 3 v prípade 
zámerne pridávaných mikroplastov vo výrobkoch a oxoplastov, ako aj opatrenia v prípade mikroplastov z 
iných zdrojov (pneumatiky, textílie a plastové pelety). Táto iniciatíva sa preto zameriava na jednorazové plasty 
a rybársky výstroj obsahujúci plasty, ktoré sú makroplastmi. Táto iniciatíva by sa mala vnímať v širšom 
kontexte prechodu na obehové hospodárstvo. Bude podporovať inovatívne riešenia pre nové obchodné 
modely, alternatívy na viacero použití a alternatívne výrobky na jedno použitie. Touto systematickou zmenou a 
nahradzovaním materiálov sa podporia aj alternatívy z biomateriálov a inovačné biohospodárstvo, čím sa 
vytvoria nové príležitosti pre podniky a zlepšia podmienky pre spotrebiteľov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0340&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0254:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0255:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0256:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0257:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5483_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0340&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0254:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0255:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0256:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0257:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5483_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 469/2009 
o dodatkovom ochrannom osvedčení pre liečivá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 317/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhuje sa zmena právnych predpisov Únie o dodatkových ochranných osvedčeniach pre liečivá, 

konkrétne nariadenia (ES) č. 469/2009 5 . Cieľom návrhu je zavedenie tzv. výrobnej výnimky na účely 
vývozu (v angličtine označovaná ako „manufacturing waiver“) v období platnosti dodatkových ochranných 
osvedčení. Išlo by o výnimku (inými slovami obmedzenie) z ochrany poskytovanej na základe osvedčenia 
a mali by sa ňou odstrániť konkurenčné nevýhody, ktorým v súčasnosti čelia výrobcovia generických liekov 
a biologicky podobných liekov so sídlom v EÚ. Výnimka by im umožnila vyrábať príslušný liek na území 
členského štátu v období platnosti dodatkového ochranného osvedčenia na výlučný účel vývozu ich 
výrobkov na trhy mimo EÚ, na ktorých patentová ochrana alebo ochrana na základe SPC už skončila alebo 
nikdy neexistovala. Cieľom výnimky je podporiť investície a vytváranie pracovných miest v sektore výroby 
generických liekov a biologicky podobných liekov v Európskej únii vďaka opätovnému vytvoreniu rovnakých 
podmienok pre výrobu v členských štátoch EÚ a v tretích krajinách. Touto výnimkou by nemali byť 
ovplyvnené výlučné práva držiteľov osvedčení, pokiaľ ide o trh Únie. Návrh bude zvlášť prínosný pre malé 
a stredne veľké podniky so sídlom v EÚ, keďže práve MSP sa často podieľajú na výrobe generických liekov 
a biologicky podobných liekov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0317  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0240:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0241:FIN 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0242:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5411_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=CELEX:52018PC0317#footnote6
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0317
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0240:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0241:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0242:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5411_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o proporčnom rozdelení colných kvót 
uvedených v listine WTO pre Úniu po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie a o zmene nariadenia Rady (ES) 
č. 32/2000 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 312/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultáia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 17.01.2019, 24.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s článkom XXVIII dohody GATT 1994 bude EÚ musieť rokovať s určitými dotknutými členmi WTO 

s cieľom zmeniť tie časti listiny WTO pre EÚ, ktoré obsahujú objemy colných kvót, a proporčne rozdeliť tieto 
colné kvóty. Komisia na tento účel súčasne predkladá Rade odporúčanie, aby Komisiu poverila začatím 
rokovaní s dotknutými členmi WTO, ku ktorému je pripojený návrh smerníc na rokovania. Rokovania sa 
uskutočnia s príslušnými členmi WTO, ktorí sa považujú za členov s relevantnými záujmami týkajúcimi sa 
prístupu na trh, ako sa stanovuje v článku XXVIII dohody GATT 1994 (majú tzv. hlavný alebo významný 
dodávateľský záujem alebo pôvodné rokovacie právo) v rámci jednotlivých colných kvót. Očakáva sa, že 
Spojené kráľovstvo vykoná potrebné postupy na stanovenie vlastnej listiny koncesií a záväzkov, ktorá sa 
pripojí k dohode GATT 1994 vrátane proporčne rozdelených kvantitatívnych záväzkov. S cieľom zabezpečiť 
kompatibilitu tohto procesu s povinnosťami EÚ podľa Dohody o WTO, a najmä článku XXVIII dohody GATT 
1994, toto proporčné rozdelenie by sa malo zakladať na súčasných obchodných tokoch v rámci každej 
colnej kvóty za posledné reprezentatívne obdobie. Mal by sa dodržiavať konzistentný prístup ku všetkým 
colným kvótam, a to najmä pokiaľ ide o údaje a metodiku. Dôležité je, aby sa v súlade s článkom XXVIII 
ods. 2 dohody GATT 1994 zachovali súčasné celkové úrovne prístupu ostatných členov WTO na trh EÚ a 
Spojeného kráľovstva. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Články 
1 a 2 sa uplatňujú odo dňa, ktorým sa právo Únie prestane uplatňovať na Spojené kráľovstvo v súlade s 
dohodou uzatvorenou medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 50 Zmluvy o Európskej únii, 

alebo od 30. marca 2019, ak nedôjde k uzatvoreniu takej dohody. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0312&qid=1528056074601  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_71_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5166_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0312&qid=1528056074601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_71_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5166_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ)  2017/1132, pokiaľ 
ide o cezhraničné premeny, zlúčenia alebo splynutia a rozdelenia 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 241/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 15.01.2019, 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh má dvojaký cieľ: poskytnúť osobitné a komplexné postupy týkajúce sa cezhraničných premien, 

rozdelení, zlúčení alebo splynutí s cieľom podporiť cezhraničnú mobilitu v EÚ a zároveň poskytnúť 
zainteresovaným stranám primeranú ochranu na účely zabezpečenia spravodlivosti v rámci jednotného 
trhu. Na základe uvedených úvah je hlavný cieľ harmonizovaných pravidiel upravujúce cezhraničné 
premeny dvojaký: 1. umožniť spoločnostiam, predovšetkým mikropodnikom a malým podnikom, uskutočniť 
cezhraničnú premenu efektívnym a účinným spôsobom, 2. vhodným a primeraným spôsobom chrániť 
najviac postihnuté zainteresované strany, a to napr. zamestnancov, veriteľov a držiteľov podielov. Návrh by 
umožnil spoločnostiam uskutočniť cezhraničnú premenu prostredníctvom zmeny svojej právnej formy 
v jednom členskom štáte na podobnú právnu formu iného členského štátu. Týmto by sa malo zabezpečiť, 
aby si spoločnosti počas celého procesu zachovali svoju právnu subjektivitu bez toho, aby museli svoju 
spoločnosť zrušiť alebo likvidovať v pôvodnom členskom štáte a založiť si nový subjekt v cieľovom 
členskom štáte. Cieľom je vytvoriť konkrétny, štruktúrovaný a viacvrstvový postup cezhraničných premien, 
na základe ktorého by sa zabezpečilo podrobné preskúmanie zákonnosti cezhraničnej premeny najprv 
príslušným orgánom v pôvodnom členskom štáte, a následne v cieľovom členskom štáte, a to so zreteľom 
na všetky relevantné skutočnosti a informácie. Kľúčovým prvkom tohto postupu je, že by sa tak dalo 
predchádzať cezhraničnej premene, pri ktorej sa určilo, že ide o zneužitie, a to konkrétne v prípadoch, 
v ktorých ide o umelú konštrukciu s cieľom získať neoprávnené daňové výhody alebo nenáležite poškodiť 
zákonné a zmluvné práva zamestnancov, veriteľov alebo menšinových spoločníkov. V súčasnom právnom 
rámci EÚ sa stanovujú iba pravidlá týkajúce sa cezhraničných zlúčení alebo splynutí, pričom cezhraničné 
rozdelenia podliehajú vnútroštátnym pravidlám, ak takéto pravidlá existujú. Len menej ako polovica 
členských štátoch má v súčasnosti vnútroštátne pravidlá upravujúce cezhraničné rozdelenia spoločností. 
Ak neexistuje spoľahlivý právny rámec zameraný na cezhraničné rozdelenia, spoločnosti majú ťažkosti 
s prístupom na trhy v iných členských štátoch a často musia hľadať nákladné alternatívy k priamym 
postupom. Cieľom tejto časti návrhu je zaviesť nový právny rámec upravujúci cezhraničné rozdelenia. Jeho 
hlavným cieľom je vyriešiť otázky týkajúce sa cezhraničnej mobility, na základe čoho sa uľahčí cezhraničné 

rozdelenie akejkoľvek kapitálovej spoločnosti. Ustanovenia týkajúce sa cezhraničných rozdelení sú 
inšpirované existujúcim rámcom smernice o cezhraničných zlúčeniach alebo splynutiach, ako aj 
existujúcimi pravidlami pre vnútroštátne rozdelenia. Pravidlá sú prispôsobené tak, aby sa nevzťahovali na 
situáciu, keď jedna alebo viaceré spoločnosti prevedú všetky svoje aktíva a pasíva inej spoločnosti, ale na 
situáciu, keď sa spoločnosť rozdelí. Zároveň sú ciele harmonizovaných pravidiel upravujúcich cezhraničné 
rozdelenia naďalej podobné cieľom cezhraničných premien: 1. umožniť spoločnostiam vykonať cezhraničné 
rozdelenie prehľadným, efektívnym a účinným spôsobom; 2. vhodným a primeraným spôsobom chrániť 
najviac postihnuté zainteresované strany, a to napr. zamestnancov, veriteľov a držiteľov podielov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 24 mesiacov po nadobudnutí účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0241  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5380_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5401_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5380_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5401_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky 
a ďalšie mechanizmy umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi 
Európskou úniou a určitými tretími krajinami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 206/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 17.01.2019, 21.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka začlenenia i) ochranných doložiek a ii) všetkých osobitných mechanizmov na zrušenie 

colných preferencií alebo iného preferenčného zaobchádzania, ktoré si vyžadujú vykonávacie nariadenie 
predpokladané v budúcich obchodných dohodách, ktoré uzatvorí EÚ, do právnych predpisov Európskej 
únie. V nariadení sa v súčasnosti stanovuje vykonávanie dohody o voľnom obchode medzi EÚ a 
Singapurom, EÚ a Vietnamom a EÚ a Japonskom. Takisto sa navrhuje, aby sa akékoľvek budúce 
obchodné dohody dopĺňali do rozsahu pôsobnosti nariadenia prostredníctvom delegovaných aktov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_68_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5165_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_68_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5165_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentnosti a udržateľnosti hodnotenia 
rizika EÚ v potravinovom reťazci, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 178/2002 [o všeobecnom potravinovom 
práve], smernica 2001/18/ES [o zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného 
prostredia], nariadenie (ES) č. 1829/2003 [o geneticky modifikovaných potravinách a krmivách], nariadenie 
(ES) č. 1831/2003 [o kŕmnych doplnkových látkach], nariadenie (ES) č. 2065/2003 [o udiarenských 
dochucovadlách], nariadenie (ES) č. 1935/2004 [o materiáloch v styku s potravinami], nariadenie (ES) 
č. 1331/2008 [o spoločnom postupe schvaľovania prídavných látok v potravinách, potravinárskych enzýmov a 
potravinárskych aróm], nariadenie (ES) č. 1107/2009 [o prípravkoch na ochranu rastlín] a nariadenie (EÚ) 
2015/2283 [o nových potravinách] 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 179/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tejto iniciatívy je aktualizácia nariadenia o všeobecnom potravinovom práve takým 
spôsobom, aby: ·sa sprísnili a vyjasnili pravidlá týkajúce sa transparentnosti, najmä pokiaľ ide o vedecké 
štúdie používané ako základ na vyhodnotenie rizika, ktoré vykonáva úrad EFSA, ·sa zvýšili záruky 
spoľahlivosti, objektívnosti a nezávislosti štúdií, ktoré úrad EFSA používa pri vyhodnotení rizika, a to najmä 
v kontexte žiadostí o schválenie, ·sa zlepšila správa úradu EFSA a posilnila vedecká spolupráca členských 
štátov s úradom EFSA a ich zaangažovanie v rámci EFSA, ·sa posilnila schopnosť úradu EFSA zachovať 
si vysokú úroveň odborných znalostí v rôznych oblastiach svojej práce, najmä pokiaľ ide o schopnosť úradu 
prilákať špičkových vedcov a členov vedeckých pracovných skupín, a to aj so zohľadnením súvisiacich 
finančných a rozpočtových aspektov, ·sa vypracovala komplexná a efektívna komunikačná stratégia, do 
ktorej bude zapojená Komisia, členské štáty a úrad EFSA počas celého procesu analýzy rizika v kombinácii 
s otvoreným dialógom medzi všetkými zainteresovanými stranami. 

✓ Toto nariadenia nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Uplatňuje 

sa od 18 mesiacov po nadobudnutí účinnosti s výnimkou vymedzených ustanovení, ktoré nadobudnú 
účinnosť neskôr. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0179  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0097:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15282_2018_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0179
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0097:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15282_2018_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ 
ide o minimálne krytie strát pri problémových expozíciách 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 134/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa stanovujú zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus na zabránenie 

nadmernému hromadeniu nesplácaných úverov v budúcnosti bez dostatočného krytia strát v súvahách 
bánk. Toto opatrenie dopĺňa niekoľko ďalších opatrení, ktoré sa dnes predkladajú, ako sa uvádza v 
oznámení Komisie s názvom Druhá správa o napredovaní v oblasti znižovania nesplácaných úverov v 
Európe. S cieľom pomôcť bankám lepšie spravovať nesplácané úvery Komisia vydáva aj samostatný 
návrh, ktorým sa i) posilňuje ochrana zabezpečených veriteľov tým, že sa im poskytujú účinnejšie metódy 
spätného získania ich peňazí zo zabezpečených úverov poskytnutých obchodným dlžníkom, a to 
mimosúdne; a ii) odstraňujú nenáležité prekážky brániace spravovaniu úverov tretími stranami a prevodu 
úverov s cieľom ďalej rozvíjať sekundárne trhy s nesplácanými úvermi. Členským štátom sa poskytne aj 
usmernenie o tom, ako môžu v prípade potreby vytvoriť vnútroštátne správcovské spoločnosti (AMC), a to v 
plnom súlade s pravidlami EÚ v oblasti bankovníctva a štátnej pomoci. Koncepcia AMC poskytuje praktické 
odporúčania pre návrh a zriadenie AMC na vnútroštátnej úrovni, pričom vychádza z osvedčených postupov 
vyplývajúcich z predchádzajúcich skúseností v členských štátoch. Tieto iniciatívy sa navzájom posilňujú. 
Zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus zabezpečuje, že úverové straty z budúcich 
nesplácaných úverov sú dostatočne kryté, čo uľahčuje riešenie ich krízovej situácie alebo ich predaj. 
Koncepcia AMC pomáha členským štátom, ktoré si to želajú, pri reštrukturalizácii ich bánk prostredníctvom 
zriadenia správcovských spoločností zaoberajúcich sa nesplácanými úvermi. Tieto účinky dopĺňa tlak na 
ďalší rozvoj sekundárnych trhov s nesplácanými úvermi, keďže vďaka nim by bol dopyt po nesplácaných 
úveroch viac konkurencieschopný a zvýšila by sa ich trhová hodnota. Okrem toho zrýchlené uplatnenie 
kolaterálu ako rýchleho mechanizmu na spätné získanie hodnoty kolaterálu znižuje náklady na vyriešenie 
nesplácaných úverov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7407_2018_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7407_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL setting emission 
performance standards for new passenger cars  and  for new light commercial vehicles as part of the Union's 
integrated approach to reduce CO2 emissions from light-duty vehicles and amending Regulation (EC) No 
715/2007  (recast)  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 676/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európska rada 

Štádium Diskusie v Rade –17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ This proposal sets cost-effective CO2 emission reduction targets for new light-duty vehicles up to 2030 

combined with a dedicated incentive mechanism to increase the share of zero/low-emission vehicles. This 
will ensure that the EU automotive industry maintains its technological leadership, thus strengthening its 
competitiveness and stimulate employment. It will also reduce fuel consumption costs for consumers. It will 
at the same time contribute to the achievement of the EU's commitments under the Paris Agreement. The 
incentive mechanism to increase the share of zero/low-emission vehicles will in particular contribute to the 
reduction of air pollutants and in turn increase air quality with public health benefits. It complements on-
going efforts to address air quality problems at urban, regional, and national level. This proposal is part of a 
broader mobility package which includes demand-side actions supporting the supply-side measures of this 
proposal. Directive 2009/33/EC on the promotion of clean, energy-efficient road vehicles seeks to stimulate 
the market for clean, energy-efficient vehicles. The proposed amendment ensures that the Directive covers 
all relevant procurement practices, that it provides clear, long-term market signals and that its provisions 
are simplified and effective to use. It should improve the contribution from the transport sector to the 
reduction of CO2 and air pollutant emissions and to competitiveness and growth of the sector. The 
Alternative Fuels Infrastructure Directive addresses the provision of common standards on the internal 
market, requirements for appropriate minimum infrastructure, to be developed through national policy 
frameworks, and consumer information on the compatibility of fuels and vehicles. The Action Plan on 
Alternative Fuels Infrastructure outlines a set of recommendations to reinforce implementation of National 
Policy Frameworks (NPFs) under the Directive and improve planning and financing of inter-operable fuels 
infrastructure. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0676  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0650:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0651:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5091_2019_EXT_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0676
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0650:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0651:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5091_2019_EXT_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1092/2010 
o makroprudenciálnom dohľade Európskej únie nad finančným systémom a o zriadení Európskeho výboru pre 
systémové riziká 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 538/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –14.01.2019, 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je zaviesť konzultačný postup, ktorým generálna rada posudzuje kandidátov 

navrhnutých ECB na miesto vedúceho sekretariátu ESRB, najmä ich kvality a skúsenosti potrebné na 
riadenie sekretariátu. Európsky parlament a Rada by mali byť o tomto postupe informované. Zabezpečilo 
by sa ním prepojenie s ECB a zachovala by sa zodpovednosť vedúceho sekretariátu voči generálnej rade. 
Proces by bolo transparentnejší, a zároveň by sa zviditeľnil post vedúceho sekretariátu. V ďalšom sa 
navrhuje spresniť úlohy zverené vedúcemu sekretariátu vrátane možnosti, aby naň predseda ESRB 
delegoval úlohu zastupovať ho navonok. Týmto návrhom sa aktualizuje nariadenie o ESRB s cieľom 
zohľadniť vytvorenie bankovej únie a pridať do generálnej rady ESRB predstaviteľov Rady pre dohľad 
jednotného mechanizmu dohľadu a Jednotnej rady pre riešenie krízových situácií ako hlasujúcich členov. 
Zodpovedajúce úpravy by sa mali vykonať aj v poradnom výbore pre technické otázky a riadiacom výbore.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0538&qid=1508234923808  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0313:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0538&qid=1508234923808
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0313:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ o  trhoch 
s finančnými nástrojmi a smernica 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II)  

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 537/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 14.01.2019, 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh tvorí súčasť balíka opatrení s cieľom posilniť vykonávanie dohľadu nad finančnými trhmi EÚ 

zlepšením fungovania systému európskych orgánov ohľadu a urýchlením a dobudovaním únie kapitálových 
trhov. Tento návrh sa týka vykonávania dohľadu a právomocí Európskeho orgánu pre cenné papiere a trhy 
(ESMA), pričom sa v ňom stanovuje prenos určitých právomoci v oblasti dohľadu, ktoré sú v súčasnosti 
zverené príslušným vnútroštátnym orgánom. Vzhľadom na cezhraničný rozmer zaobchádzania s údajmi, 
výhody združovania právomocí súvisiacich s údajmi – vrátane prípadných úspor z rozsahu – a nepriaznivý 
vplyv rozdielov v postupoch dohľadu na kvalitu údajov o obchodovaní aj na úlohy poskytovateľov služieb 
vykazovania údajov, je vhodné preniesť udeľovanie povolení pre poskytovateľov služieb vykazovania 
údajov a vykonávanie dohľadu nad nimi z vnútroštátnych orgánov na orgán ESMA. Súčasný návrh sa preto 
obmedzuje na prenos právomocí udeľovať povolenia a vykonávať dohľad nad týmito subjektmi 
z príslušných vnútroštátnych orgánov na orgán ESMA vložením týchto právomocí do nariadenia (EÚ) č. 
600/2014 o trhoch s finančnými nástrojmi (MiFIR), a to bez akýchkoľvek ďalších zmien hmotnoprávnych 
pravidiel uplatniteľných na poskytovateľov služieb vykazovania údajov vrátane podmienok na udeľovanie 
povolení a organizačných požiadaviek pôvodne stanovených v smernici MiFID II. V dôsledku toho sa 
príslušné ustanovenia týkajúce sa poskytovateľov služieb vykazovania údajov stanovené v smernici MiFID 
II vypúšťajú. Tento návrh sa okrem toho týka aj úlohy orgánu EIOPA pri postupoch schvaľovania 
vnútorných modelov. V smernici Solventnosť II (smernica 2009/138/ES) sa stanovuje, že v súlade 
s kapitálovou požiadavkou na solventnosť orientovanou na riziko môžu poisťovne, zaisťovne a skupiny za 
osobitných okolností používať na výpočet požiadavky na solventnosť namiesto používania štandardného 
vzorca vnútorné modely, a to buď na úrovni jednotlivých podnikov alebo skupín. Tieto vnútorné modely 
podliehajú schváleniu orgánom dohľadu. Naďalej pretrvávajú výrazné rozdiely týkajúce sa požiadaviek na 
príslušné orgány súvisiacich s vnútornými modelmi, ako aj existujú ťažkosti pri dosahovaní spoločných 
dohôd s kolégiami orgánov dohľadu o vnútorných modeloch skupiny, a to napriek cennej práci orgánu 
EIOPA o zbližovaní v oblasti dohľadu, pokiaľ ide o vnútorné modely. Rozdiely vo vykonávaní dohľadu 
a schvaľovaní vnútorných modelov vedú k nezrovnalostiam a vytvárajú nerovnaké podmienky medzi 

účastníkmi trhu. Návrh preto podporuje zbližovanie v oblasti dohľadu prostredníctvom posilnenia úlohy 
orgánu EIOPA, pokiaľ ide o vnútorné modely, a to prostredníctvom ustanovení o spolupráci a výmene 
informácií spolu s právomocami pre orgán EIOPA, aby mohol v tejto oblasti prijímať stanoviská, ako aj 
z vlastného podnetu prispievať k riešeniu sporov medzi orgánmi dohľadu vrátane záväznej mediácie.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0537&qid=1510435822067  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0537&qid=1510435822067
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010, 
ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo); nariadenie (EÚ) č. 1094/2010, 
ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie 
zamestnancov); nariadenie (EÚ) č. 1095/2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán 
pre cenné papiere a trhy); nariadenie (EÚ) č. 345/2013 o európskych fondoch rizikového kapitálu; nariadenie 
(EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho podnikania; nariadenie (EÚ) č. 600/2014 o trhoch 
s finančnými nástrojmi; nariadenie (EÚ) 2015/760 o európskych dlhodobých investičných fondoch; nariadenie 
(EÚ) 2016/1011 o indexoch používaných ako referenčné hodnoty vo finančných nástrojoch a finančných 
zmluvách alebo na meranie výkonnosti investičných fondov; a nariadenie (EÚ) 2017/1129 o prospekte, ktorý 
sa má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 536/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –14.01.2019, 15.01.2019, 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je upraviť a modernizovať rámec ESA s cieľom zabezpečiť, aby mohli prevziať 
rozšírenú zodpovednosť za dohľad nad finančnými trhmi. Orgány ESA musia byť primerane vybavené, 
pokiaľ ide o právomoci, riadenie a financovanie. Súčasný rozsah pôsobnosti mandátu ESA sa takisto musí 
znovu zvážiť vzhľadom na politické ciele únie kapitálových trhov. Bežnejší priamy dohľad v cieľových 
oblastiach je potrebný na zabezpečenie súdržnejších postupov dohľadu a vykonávania pravidiel EÚ 
v oblasti finančných služieb. V preskúmaní nariadení o ESA z roku 2017 sa dospelo k záveru, že dohľad 
nad niektorými činnosťami a subjektmi s osobitným významom pre Úniu ako celok alebo s významným 
stupňom cezhraničného obchodu by mali vykonávať ESA a nie vnútroštátne príslušné orgány. Orgány ESA 
by podobne mali byť viac zapojené do udeľovania povolení pre subjekty z krajín mimo EÚ, ktoré pôsobia 
v Únii, a do dohľadu nad týmito subjektmi. Po druhé, cieľom tohto návrhu je zaviesť efektívnejšie riadenie 
ESA. Štruktúra stimulov v rozhodovacom procese ESA v jej dnešnom stave vedie k absencii rozhodnutí 
týkajúcich sa najmä zbližovania v oblasti regulácie a zbližovania v oblasti dohľadu alebo podporuje 
rozhodnutia, ktoré sú orientované predovšetkým na vnútroštátne záujmy namiesto širších záujmov EÚ. 
V tejto skutočnosti sa do určitej miery odráža vnútorné napätie medzi európskym mandátom ESA 
a vnútroštátnym mandátom príslušných orgánov, ktoré sú členmi predstavenstiev ESA . Táto pozícia nie je 
dostatočne zosúladená s cieľom zbližovania v oblasti dohľadu. Väčšia úloha ESA v prehlbovaní finančnej 
integrácie alebo posilňovaní stability vnútorného trhu si bude vyžadovať aj účinnejšie právomoci v oblasti 

zbližovania. Po tretie, ESA potrebujú primeranú základňu financovania, ktorá im umožní vyčleňovať zdroje 
v súvislosti s ich potrebami na plnenie ich cieľa. Súčasné rozpočtové režimy obmedzujú a budú naďalej 
obmedzovať činnosti ESA, keďže členské štáty by mohli byť z rôznych dôvodov neochotné ďalej zvyšovať 
vnútroštátne príspevky. V tomto návrhu sa uvádzajú osobitné zmeny nariadení o ESA  a rôznych 
odvetvových aktov  na posilnenie rámca právomocí, riadenia a financovania ESA, keďže toto sú oblasti, 
ktoré sa musia posilniť, aby ESA mohli čeliť uvedeným problémom.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 24 mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0536&qid=1511256729859  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0308:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0309:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15569_2018_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15569_2018_ADD_1_COR_1_REV_1  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0536&qid=1511256729859
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0308:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0309:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15569_2018_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15569_2018_ADD_1_COR_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 
1095/2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) a 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o postupy udeľovania povolení a orgány 
zúčastňujúce sa na udeľovaní povolení centrálnym protistranám a požiadavky na uznanie centrálnej 
protistrany z tretej krajiny 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 331/2017 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 14.01.2019, 15.01.2019, 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na globálnu povahu derivátových trhov a v súlade s Pittsburskou dohodou G20 z roku 2009 1 
zameranou na zníženie systémového rizika spojeného s rozsiahlym používaním derivátov prijala EÚ v 
roku 2012 nariadenie o infraštruktúre európskych trhov (EMIR). 2 Ako kľúčový pilier EMIR musia byť 
štandardizované zmluvy o mimoburzových (OTC) derivátoch zúčtované prostredníctvom centrálnej 
protistrany (CCP). Centrálna protistrana je trhová infraštruktúra, ktorá znižuje systémové riziko a zvyšuje 
finančnú stabilitu tým, že stojí medzi oboma protistranami zmluvy o derivátoch (t. j. koná ako kupujúci 
voči predávajúcemu a ako predávajúci voči kupujúcemu rizika), čím znižuje riziko pre oboch. Nariadením 
EMIR sa zaviedli aj prísne požiadavky na prudenciálne, organizačné a obchodné správanie centrálnych 
protistrán a stanovili sa opatrenia o ich prudenciálnom dohľade s cieľom minimalizovať akékoľvek riziko 
pre používateľov centrálnej protistrany a posilniť systémovú stabilitu. Od roku 2012, kedy bolo prijaté 
nariadenie EMIR, sa centrálne zúčtovanie podstatne rozširuje a centrálne protistrany sa čoraz viac 
koncentrujú a integrujú v rámci EÚ a tretích krajín. Predložený návrh zaisťuje, aby kontrolné opatrenia 
držali krok s týmto vývojom. Navrhuje sa v ňom, aby EÚ v záujme ďalšej integrácie trhu, finančnej stability 
a rovnakých podmienok, vybavila svoju úniu kapitálových trhov účinnejším a dôslednejším kontrolným 
systémom centrálnych protistrán. Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení 
v Úradnom vestníku EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0331&qid=1500454332572  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0246:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0247:FIN  

Zdroj - aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5415_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10363_2017_ADD_1_REV_1  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0331&qid=1500454332572
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0246:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0247:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5108_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5415_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10363_2017_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách pre vnútorný trh 
s elektrinou (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 864/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrinou 

(prepracované znenie) V kapitole I navrhovanej smernice sa uvádzajú určité objasnenia rozsahu 
pôsobnosti a predmetu úpravy smernice, pričom sa zdôrazňuje zameranie na spotrebiteľa a význam 
vnútorného trhu a jeho hlavných zásad. Okrem toho sa tu aktualizuje vymedzenie hlavných pojmov 
použitých v smernici. Kapitola II navrhovanej smernice stanovuje všeobecnú zásadu, podľa ktorej členské 
štáty musia zabezpečiť, aby bol trh EÚ s elektrinou konkurenčný, orientovaný na spotrebiteľa, flexibilný a 
nediskriminačný. Zdôrazňuje, že vnútroštátne opatrenia by nemali nadmieru brániť cezhraničným tokom, 
účasti spotrebiteľov či investíciám. Ďalej sa tu stanovuje zásada, že dodávateľské ceny musia byť okrem 
riadne odôvodnených výnimiek trhové. V tejto kapitole sa zároveň objasňujú niektoré zásady spojené s 
fungovaním trhov EÚ s elektrinou, ako napríklad právo na voľbu dodávateľa. Taktiež sa aktualizujú pravidlá 
prípadných záväzkov vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme, ktoré môžu členské štáty za určitých 
podmienok uložiť energetickým podnikom. V kapitole III navrhovanej smernice sa posilňujú už existujúce 
práva spotrebiteľov a zavádzajú sa nové práva, ktorých cieľom je postaviť spotrebiteľov do ústrednej roly 
na trhoch s energiou zaistením ich silnejšieho angažovania a lepšej ochrany. Stanovujú sa tu pravidlá 
upravujúce jasnejšie vyúčtovania a certifikované nástroje na porovnávanie. Kapitola obsahuje aj 
ustanovenia na zaistenie toho, aby si spotrebitelia mohli slobodne vybrať a zmeniť dodávateľa či 
agregátora, aby mali nárok na dynamickú cenotvorbu a aby sa mohli zapájať do reakcie na strane 
spotreby, vlastnej výroby a vlastnej spotreby elektriny. Každému spotrebiteľovi priznáva právo žiadať o 
inteligentné meradlo vybavené určitým minimálnym súborom funkcií. Zároveň zdokonaľuje existujúce 
pravidlá upravujúce možnosť spotrebiteľa poskytnúť svoje údaje dodávateľom a poskytovateľom služieb, 
pričom objasňuje úlohu jednotlivých strán zodpovedných za spravovanie údajov a zavádza spoločný 
celoeurópsky formát údajov, ktorý má pripraviť Komisia vo vykonávacom akte. Ďalším zámerom je zaistiť, 
aby členské štáty riešili problém energetickej chudoby. Okrem toho od členských štátov vyžaduje 
stanovenie rámca pre nezávislých agregátorov a reakciu na strane spotreby v súlade so zásadami, ktoré 
umožnia ich plnohodnotnú trhovú účasť. Vymedzuje rámec pre miestne energetické komunity, ktoré sa 

môžu zapájať do miestnej výroby, distribúcie, agregácie, uskladňovania, dodávky elektriny či do služieb 
energetickej účinnosti. Ďalej sa tu uvádza určité objasnenie existujúcich ustanovení o inteligentných 
meradlách, jednotných kontaktných miestach a právach na mimosúdne urovnávanie sporov, univerzálnu 
službu a právach zraniteľných spotrebiteľov. Kapitola IV navrhovanej smernice obsahuje určité vysvetlenia 
úloh PDS, najmä pokiaľ ide o ich činnosti spojené s obstarávaním sieťových služieb na zaistenie flexibility, 
integráciu elektrických vozidiel a spravovanie údajov. Objasňuje sa tu úloha PDS v oblasti uskladnenia a 
nabíjacích staníc pre elektrické vozidlá. V kapitole V navrhovanej smernice sa sumarizujú všeobecné 
pravidlá platné pre PPS, ktoré do veľkej miery vychádzajú z existujúceho textu a obsahujú len určité 
vysvetlenia v oblasti podporných služieb a nových regionálnych operačných centier. Kapitola VI 
navrhovanej smernice, v ktorej sa stanovujú pravidlá oddelenia v zmysle tretieho energetického balíka, 
zostáva nezmenená z hľadiska vecnej podstaty hlavných pravidiel pre oddelenie, najmä pokiaľ ide o tri 
režimy pre PPS (oddelenie vlastníctva, nezávislý prevádzkovateľ sústavy a nezávislý prevádzkovateľ 
prenosovej sústavy) a ustanovenia o určení a certifikácii PPS. Ujasňuje sa len možnosť PPS vlastniť 
zariadenia na uskladnenie alebo poskytovať podporné služby. Kapitola VII navrhovanej smernice obsahuje 
pravidlá o zriadení, právomociach a povinnostiach, ako aj pravidlá fungovania nezávislých národných 



 

regulačných orgánov v sektore energetiky. Návrh predovšetkým zdôrazňuje povinnosť regulačných 
orgánov spolupracovať so susednými regulačnými orgánmi a agentúrou ACER v otázkach cezhraničného 
významu a zároveň aktualizuje zoznam ich úloh, okrem iného v oblasti dohľadu nad novými regionálnymi 
operačnými centrami. V kapitole VIII navrhovanej smernice sa menia niektoré všeobecné ustanovenia, 
okrem iného o výnimkách z uplatňovania smernice, vykonávaní delegovaných právomocí Komisie a o 
výbore zriadenom podľa komitologických pravidiel v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Novými prílohami 
k navrhovanej smernici sa stanovujú ďalšie požiadavky na nástroje porovnávania, vyúčtovanie a informácie 
o vyúčtovaní, a zároveň sa menia existujúce požiadavky na inteligentné meradlá a ich zavádzanie. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0864&qid=1482841028836  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488727181224&uri=CELEX:52016PC0864R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5076_2019_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované 
znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 861/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada, Európsky parlament 
Štádium Diskusie v Rade – 11.01.2019, 17.01.2019, 18.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I navrhovanej smernice sa uvádzajú určité objasnenia rozsahu pôsobnosti a predmetu úpravy 

smernice, pričom sa zdôrazňuje zameranie na spotrebiteľa a význam vnútorného trhu a jeho hlavných 
zásad. Okrem toho sa tu aktualizuje vymedzenie hlavných pojmov použitých v smernici. Kapitola II 
navrhovanej smernice stanovuje všeobecnú zásadu, podľa ktorej členské štáty musia zabezpečiť, aby bol 
trh EÚ s elektrinou konkurenčný, orientovaný na spotrebiteľa, flexibilný a nediskriminačný. Zdôrazňuje, že 
vnútroštátne opatrenia by nemali nadmieru brániť cezhraničným tokom, účasti spotrebiteľov či investíciám. 
Ďalej sa tu stanovuje zásada, že dodávateľské ceny musia byť okrem riadne odôvodnených výnimiek 
trhové. V tejto kapitole sa zároveň objasňujú niektoré zásady spojené s fungovaním trhov EÚ s elektr inou, 
ako napríklad právo na voľbu dodávateľa. Taktiež sa aktualizujú pravidlá prípadných záväzkov 
vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme, ktoré môžu členské štáty za určitých podmienok uložiť 
energetickým podnikom. V kapitole III navrhovanej smernice sa posilňujú už existujúce práva spotrebiteľov 
a zavádzajú sa nové práva, ktorých cieľom je postaviť spotrebiteľov do ústrednej roly na trhoch s energiou 
zaistením ich silnejšieho angažovania a lepšej ochrany. Stanovujú sa tu pravidlá upravujúce jasnejšie 
vyúčtovania a certifikované nástroje na porovnávanie. Kapitola obsahuje aj ustanovenia na zaistenie toho, 
aby si spotrebitelia mohli slobodne vybrať a zmeniť dodávateľa či agregátora, aby mali nárok na dynamickú 
cenotvorbu a aby sa mohli zapájať do reakcie na strane spotreby, vlastnej výroby a vlastnej spotreby 
elektriny. Každému spotrebiteľovi priznáva právo žiadať o inteligentné meradlo vybavené určitým 
minimálnym súborom funkcií. Zároveň zdokonaľuje existujúce pravidlá upravujúce možnosť spotrebiteľa 
poskytnúť svoje údaje dodávateľom a poskytovateľom služieb, pričom objasňuje úlohu jednotlivých strán 
zodpovedných za spravovanie údajov a zavádza spoločný celoeurópsky formát údajov, ktorý má pripraviť 
Komisia vo vykonávacom akte. Ďalším zámerom je zaistiť, aby členské štáty riešili problém energetickej 
chudoby. Okrem toho od členských štátov vyžaduje stanovenie rámca pre nezávislých agregátorov a 
reakciu na strane spotreby v súlade so zásadami, ktoré umožnia ich plnohodnotnú trhovú účasť. 
Vymedzuje rámec pre miestne energetické komunity, ktoré sa môžu zapájať do miestnej výroby, 
distribúcie, agregácie, uskladňovania, dodávky elektriny či do služieb energetickej účinnosti. Ďalej sa tu 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0864&qid=1482841028836
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488727181224&uri=CELEX:52016PC0864R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5076_2019_COR_1


 

uvádza určité objasnenie existujúcich ustanovení o inteligentných meradlách, jednotných kontaktných 
miestach a právach na mimosúdne urovnávanie sporov, univerzálnu službu a právach zraniteľných 
spotrebiteľov. Kapitola IV navrhovanej smernice obsahuje určité vysvetlenia úloh PDS, najmä pokiaľ ide o 
ich činnosti spojené s obstarávaním sieťových služieb na zaistenie flexibility, integráciu elektrických vozidiel 
a spravovanie údajov. Objasňuje sa tu úloha PDS v oblasti uskladnenia a nabíjacích staníc pre elektrické 
vozidlá. V kapitole V navrhovanej smernice sa sumarizujú všeobecné pravidlá platné pre PPS, ktoré do 
veľkej miery vychádzajú z existujúceho textu a obsahujú len určité vysvetlenia v oblasti podporných služieb 
a nových regionálnych operačných centier. Kapitola VI navrhovanej smernice, v ktorej sa stanovujú pravidlá 
oddelenia v zmysle tretieho energetického balíka, zostáva nezmenená z hľadiska vecnej podstaty hlavných 
pravidiel pre oddelenie, najmä pokiaľ ide o tri režimy pre PPS (oddelenie vlastníctva, nezávislý 
prevádzkovateľ sústavy a nezávislý prevádzkovateľ prenosovej sústavy) a ustanovenia o určení a 
certifikácii PPS. Ujasňuje sa len možnosť PPS vlastniť zariadenia na uskladnenie alebo poskytovať 
podporné služby. Kapitola VII navrhovanej smernice obsahuje pravidlá o zriadení, právomociach a 
povinnostiach, ako aj pravidlá fungovania nezávislých národných regulačných orgánov v sektore 
energetiky. Návrh predovšetkým zdôrazňuje povinnosť regulačných orgánov spolupracovať so susednými 
regulačnými orgánmi a agentúrou ACER v otázkach cezhraničného významu a zároveň aktualizuje zoznam 
ich úloh, okrem iného v oblasti dohľadu nad novými regionálnymi operačnými centrami. V kapitole VIII 
navrhovanej smernice sa menia niektoré všeobecné ustanovenia, okrem iného o výnimkách z uplatňovania 
smernice, vykonávaní delegovaných právomocí Komisie a o výbore zriadenom podľa komitologických 

pravidiel v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Novými prílohami k navrhovanej smernici sa stanovujú 
ďalšie požiadavky na nástroje porovnávania, vyúčtovanie a informácie o vyúčtovaní, a zároveň sa menia 
existujúce požiadavky na inteligentné meradlá a ich zavádzanie. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488726948193&uri=CELEX:52016PC0861R(01)  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5070_2019_COR_1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5070_2019_COR_2  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488726948193&uri=CELEX:52016PC0861R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5070_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5070_2019_COR_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú pravidlá výkonu 
autorského práva a s ním súvisiacich práv uplatniteľné na niektoré online vysielania vysielacích organizácií a 
retransmisie televíznych a rozhlasových programov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 594/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je podporiť cezhraničné poskytovanie online služieb, ktoré sú doplnkom k vysielaniu, a 

uľahčiť digitálne retransmisie televíznych a rozhlasových programov s pôvodom v iných členských štátoch 
cez uzavreté siete prijatím právneho rámca Únie. Riešením ťažkostí súvisiacich s vysporiadaním práv 
vytvára podmienky, ktoré vysielateľom a operátorom služieb retransmisie umožňujú ponúkať širší prístup k 
televíznym a rozhlasovým programom v celej EÚ. V článku 1 sa vymedzujú služby, ktorých sa týkajú 
opatrenia (najmä „doplnkové online služby“ a služby „retransmisie“). Tieto vymedzenia sa budú v Únii 
uplatňovať jednotne. V článku 2 sa stanovuje, že k aktom týkajúcim sa autorských práv a relevantným pre 
poskytovanie doplnkových online služieb dochádza výhradne v členskom štáte, v ktorom je vysielacia 
organizácia usadená. Pojem „hlavné miesto podnikania“ vysielacej organizácie by bol v súlade s právom 
Únie. V článkoch 3 a 4 sa upravuje výkon práva na retransmisiu, ktorým sa zaoberá tento návrh. Stanovujú 
sa v nich pravidlá podobné pravidlám stanoveným v článkoch 9 a 10 smernice 93/83/ES o káblových 
retransmisiách. V článku 3 sa členským štátom ponecháva určitá voľnosť v oblasti káblovej retransmisie 
podľa smernice 93/83/ES. Články 3 a 4 obsahujú ustanovenia o povinnej kolektívnej správe autorského 
práva a s ním súvisiacich práv týkajúcich sa retransmisie, a to na základe právnych predpokladov 
zastúpenia organizáciami kolektívnej správy a výkonu práva na káblovú retransmisiu vysielacími 
organizáciami.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0594&qid=1476279845705  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0301:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0302:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5225_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0594&qid=1476279845705
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0301:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0302:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5225_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/34/EÚ, pokiaľ ide 
o zverejňovanie informácií o dani z príjmu určitými podnikmi a pobočkami 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 198/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 19.12.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa zameriava na skupiny spoločností, ktorých celosvetový konsolidovaný čistý obrat presahuje 

750 miliónov EUR, a to v súlade s rozsahom pôsobnosti globálnej iniciatívy OECD o daňovej 
transparentnisti Zverejňovať sa budú len informácie, ktoré sú potrebné a dostatočné na splnenie 
stanovených cieľov tejto iniciatívy, a to: povaha činností, počet zamestnaných osôb, čistý vytvorený obrat 
(vrátane obratu dosiahnutého so spriaznenými osobami), zisk dosiahnutý pred zdanením, výška splatnej 
dane z príjmu v danej krajine v dôsledku zisku dosiahnutého v bežnom roku, skutočné platby vykonané do 
pokladnice krajiny v priebehu tohto roka a výška akumulovaných ziskov. Konsolidovaná správa s 
informáciami o dani z príjmu sa uverejní v obchodnom registri s cieľom zabezpečiť istotu a dostupnosť v 
priebehu času. Keďže cieľom tejto iniciatívy je umožniť navyše aj verejnú kontrolu, tieto správy budú 
sprístupnené verejnosti aj na webových sídlach spoločností. Správy zostanú na webových sídlach 
prístupné počas najmenej piatich po sebe nasledujúcich rokov, aby bolo možné vykonávať porovnania v 
čase. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do jedného roka po nadobudnutí účinnosti. Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0198&qid=1461658238080  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0117:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0118:FIN   

Zdroj – aktuálne 
štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5134_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5134_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0198&qid=1461658238080
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0117:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0118:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5134_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5134_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované 
riadenie hraníc zriaďuje nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 474/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Fond pre integrované riadenie hraníc bude prispievať k ďalšiemu vývoju spoločnej vízovej politiky a 

európskemu integrovanému riadeniu hraníc členskými štátmi v záujme boja proti neregulárnej migrácii a 
uľahčenia cestovania a obchodu. Z finančných prostriedkov by sa mala naďalej členským štátom 
poskytovať podpora na budovanie a posilnenie ich kapacít v týchto oblastiach a na posilnenie spolupráce, a 
to aj s príslušnými agentúrami Únie. Fond bude zohrávať úlohu aj pri zjednocovaní výkonu colných kontrol 
na vonkajších hraniciach, pretože sa bude zameriavať na nerovnováhu, ktorá v súčasnosti medzi členskými 
štátmi existuje z dôvodu geografických rozdielov a nerovnakých kapacít a zdrojov, ktoré majú k dispozícii. 
Navrhovaný Fond na riadenie hraníc (IBMF) bude tvoriť nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a víza 
a nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly. Tento návrh sa týka iba nástroja na vybavenie 
na colné kontroly. Súčasne Komisia predkladá samostatný návrh týkajúci sa nástroja pre riadenie hraníc a 
víza. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0474&qid=1529912119099  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0347  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0348  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0001+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky 
a ďalšie mechanizmy umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi 
Európskou úniou a určitými tretími krajinami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 206/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 
Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka začlenenia i) ochranných doložiek a ii) všetkých osobitných mechanizmov na zrušenie 

colných preferencií alebo iného preferenčného zaobchádzania, ktoré si vyžadujú vykonávacie nariadenie 
predpokladané v budúcich obchodných dohodách, ktoré uzatvorí EÚ, do právnych predpisov Európskej 
únie. V nariadení sa v súčasnosti stanovuje vykonávanie dohody o voľnom obchode medzi EÚ a 
Singapurom, EÚ a Vietnamom a EÚ a Japonskom. Takisto sa navrhuje, aby sa akékoľvek budúce 
obchodné dohody dopĺňali do rozsahu pôsobnosti nariadenia prostredníctvom delegovaných aktov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0007+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0474&qid=1529912119099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0347
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0348
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0001+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0001+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0007+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0007+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní 
vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 282/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V smernici 2006/1/ES o používaní vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru sa stanovuje 

minimálna úroveň otvorenia trhu na používanie prenajatých nákladných vozidiel v rámci jednotného trhu. 
Cieľom je i) dosiahnuť optimálne rozmiestnenie zdrojov obmedzením nehospodárneho využitia výrobných 
faktorov (napr. kapitál viazaný v nedostatočne využívaných vozidlách) a ii) zvýšiť flexibilitu a produktivitu 
príslušných podnikov. Všetky ciele súvisia s používaním prenajatých vozidiel. Zároveň sa však v smernici 
členským štátom povoľuje obmedziť používanie prenajatých nákladných vozidiel s celkovou hmotnosťou 
vozidla presahujúcou šesť ton pri preprave na vlastný účet. Povoľuje sa v nej aj obmedzenie používania 
vozidla, ktoré bolo prenajaté v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, ktorý vozidlo 
prenajíma. Týmito obmedzeniami sa obmedzuje účinnosť smernice. Vytvárajú navyše zbytočnú záťaž pre 
podniky a spleť pravidiel, ktoré sú pre prevádzkovateľov mätúce. Kľúčovým cieľom Programu regulačnej 
vhodnosti a efektívnosti (REFIT) EÚ, ktorého súčasťou je tento návrh, je zníženie zaťaženia podnikov a 
objasnenie pravidiel. Preto sa navrhuje odstránenie možnosti obmedziť používanie prenajatých vozidiel pri 
preprave na vlastný účet. Navyše sa povolí používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte na 
minimálne štyri mesiace, aby tak podniky mali možnosť uspokojiť dočasný alebo sezónny zvýšený dopyt 
a/alebo nahradiť chybné alebo poškodené vozidlá. Podľa všetkého je potrebné umožniť členským štátom 
obmedziť používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, 
ktorý si ho prenajíma, a to na štyri mesiace, aby sa predišlo možným narušeniam vzhľadom na značné 
rozdiely medzi členskými štátmi v zdaňovaní cestných vozidiel. Návrhom sa vo všeobecnosti zabezpečuje 
rovnaký prístup pre prevádzkovateľov dopravy v rámci celej EÚ na trh s prenajatými vozidlami. Ďalej sa 
zabezpečuje jednotný regulačný rámec v rámci celej EÚ a prevádzkovateľom dopravy sa umožňuje, aby 
vykonávali svoje dopravné činnosti čo najefektívnejším spôsobom. Keďže prenajaté vozidlá sú obvykle 
novšie, bezpečnejšie a menej znečisťujú životné prostredie, návrhom sa znižujú negatívne externé vplyvy 
cestnej dopravy. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0006+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0006+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0006+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce 
v colnej oblasti „Colníctvo“ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 442/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 15.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovaným programom, ktorý je nástupníckym programom Colníctva 2020, sa podporí spolupráca v 

oblasti colníctva. Colná spolupráca a budovanie kapacít sa bude sústreďovať okolo vytvárania 
medziľudských kontaktných sietí a budovania kompetencií na jednej strane a na činnosti budovania kapacít 
IT na druhej strane. Prvým klastrom sa zefektívni výmena osvedčených postupov a praktických poznatkov 
medzi členskými štátmi a ostatnými krajinami zúčastňujúcimi sa na programe, pričom sa osobitne zameria 
na štrukturálnu spoluprácu založenú na projektoch, ktorá umožňuje hlboké a integrované formy spolupráce 
medzi zúčastnenými krajinami, čím sa otvára cesta na ďalší rozvoj colnej únie. Druhý klaster umožňuje 
programu financovať kompletný súbor infraštruktúry a systémov IT vrátane digitalizácie interakcií medzi 
obchodom a colnými orgánmi, ako aj posilneného riadenia rizík, ktoré umožní colným správam Únie stať sa 
plnohodnotnými elektronickými správami.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0008+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0008+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0008+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o ochrane rozpočtu Únie v prípade 
všeobecných nedostatkov v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 324/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky dvor audítorov 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom chrániť finančné záujmy Únie pred rizikom finančnej straty, ktorú spôsobujú všeobecné 

nedostatky v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v niektorom členskom štáte, by Európska únia 
mala mať v takýchto prípadoch možnosť prijímať náležité opatrenia. Táto možnosť by mala vychádzať z 
rozhodnutia Rady po tom, ako Komisia predloží príslušný návrh. Rozhodnutie sa považuje za prijaté Radou 
s výnimkou prípadu, keď Rada kvalifikovanou väčšinou do jedného mesiaca od prijatia návrhu Komisiou 
rozhodne, že návrh Komisie zamietne. Do procesu by mal byť vo všetkých fázach plne zapojený aj 
Európsky parlament. Opatrenia sa musia prijímať pri plnom rešpektovaní zásad transparentnosti a 
proporcionality. Dôležité je zabezpečiť aj to, aby následky daných opatrení dostatočne súviseli s cieľom 
financovania. Z toho vyplýva aj potreba zabezpečiť, aby mali následky vplyv na tých, ktorí sú zodpovední 
za zistené nedostatky. Preto by malo byť zohľadnené to, že individuálnych príjemcov finančných 
prostriedkov EÚ, akými sú študenti v rámci programu Erasmus, výskumní pracovníci alebo organizácie 
občianskej spoločnosti, nemožno považovať za zodpovedných za takéto porušenia. V tomto návrhu sa 
stanovujú pravidlá nevyhnutné na ochranu rozpočtu Únie v prípade všeobecných nedostatkov v oblasti 
dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch. Pri príležitosti budúcej revízie nariadenia o 
rozpočtových pravidlách by mohol byť integrovaný do tohto nariadenia, ktoré vychádza z toho istého 
právneho základu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0324&qid=1526121287200  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0038+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0324&qid=1526121287200
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0038+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0038+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce 
v daňovej oblasti „Fiscalis“  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 443/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia 2. mája 2018 prijala balík týkajúci sa ďalšieho viacročného finančného rámca na roky 2021 – 2027 

1 . Komisia navrhla nový, moderný a dlhodobý rozpočet, úzko previazaný s politickými prioritami Únie 27 
členov. V navrhovanom rozpočte sú nové nástroje skombinované s modernizovanými programami, aby 
efektívne plnili priority Únie. Na tomto základe Komisia navrhuje nový program Fiscalis v rámci 
rozpočtového okruhu „Jednotný trh, inovácie a digitálna ekonomika“. Tento program prispeje k zlepšeniu 
uplatňovania daňovej politiky vrátane administratívnej spolupráce a podporí daňové orgány, ako sa uvádza 
v oznámení pripojenom k návrhu viacročného finančného rámca 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0443&qid=1529175236120 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0323:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0324:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0039+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje program Práva a hodnoty 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 383/2018 

Postup Nelegislatívny postup 
Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento nový program bude spolu s programom Spravodlivosť tvoriť súčasť nového Fondu pre spravodlivosť, 
práva a hodnoty z rozpočtu EÚ, ktorý bude prispievať k zachovaniu otvorených, demokratických, 
pluralitných a inkluzívnych spoločností. Takisto bude pomáhať posilňovať postavenie ľudí ochranou 
a podporou práv a hodnôt a prostredníctvom ďalšieho rozvíjania priestoru spravodlivosti v EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2018:383:REV1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529911454463&uri=CELEX:52018SC0290  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529911454463&uri=CELEX:52018SC0291  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0040+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529175236120&uri=CELEX:52018PC0443#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0443&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0323:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0324:FIN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0039+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0039+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2018:383:REV1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529911454463&uri=CELEX:52018SC0290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529911454463&uri=CELEX:52018SC0291
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0040+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0040+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa zriaďuje Európsky nástroj pre jadrovú bezpečnosť dopĺňajúci Nástroj 
susedstva a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce na základe Zmluvy o Euratome 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre medzinárodnú spoluprácu a rozvoj 

KOM číslo 462/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom nového Európskeho nástroja pre jadrovú bezpečnosť je presadzovať zavádzanie účinných a 

efektívnych noriem jadrovej bezpečnosti v tretích krajinách v súlade s článkom 203 Zmluvy o Euratome na 
základe skúsenosti získaných z činností v oblasti jadrovej bezpečnosti v rámci spoločenstva Euratom. 
Režim nešírenia zbraní, ktorý bol v posledných rokoch spochybňovaný, si vyžaduje nepretržitú podporu 
usilujúcu sa o posilnenie medzinárodného rámca na prevenciu šírenia zbraní hromadného ničenia. To je 
prvoradou úlohou bezpečnostných opatrení pre jadrové materiály, ktoré sa zameriavajú na predchádzanie 
zneužívaniu jadrových materiálov a jeho odhaľovanie. V rôznych dohodách o pridružení a partnerstve 
(napr. s Ukrajinou) sa Únia okrem toho zaviazala k podpore dotknutých krajín pri prijímaní acquis 
communautaire vrátane jadrových bezpečnostných záruk do ich vnútroštátnych právnych predpisov. Vo 
viacročnom finančnom rámci na roky 2014 – 2020 bol na podporu presadzovania vysokej úrovne jadrovej 
bezpečnosti vyhradený finančný nástroj, ktorého platnosť sa skončí 31. decembra 2020 [nariadenie 
(EURATOM) č. 237/2014, ktorým sa ustanovuje nástroj spolupráce v oblasti jadrovej bezpečnosti]. V 
súlade s oznámením „Nový, moderný viacročný finančný rámec, ktorý Európskej únii umožní efektívne 
napĺňať priority po roku 2020“ 2 a so závermi sprievodného posúdenia vplyvu 3 k tomuto nariadeniu by sa 
väčšina nástrojov mala zlúčiť do jedného všeobecného nástroja. Určité časti činností spolupráce v oblasti 
jadrovej bezpečnosti, na ktoré sa v súčasnosti vzťahuje nástroj spolupráce v oblasti jadrovej bezpečnosti, 
nemôžu patriť pod optimalizovaný všeobecný nástroj, keďže musia dodržiavať osobitný postup podľa 
článku 203 Zmluvy o Euratome, ktorý je nezlučiteľný s postupom Nástroja susedstva a rozvojovej 
a medzinárodnej spolupráce založeným na článkoch 209 a 212 Zmluvy o fungovaní Európskej únie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0462  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0041+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018PC0462#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018PC0462#footnote4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0462
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0041+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0041+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o obchodovaní s určitým tovarom, ktorý možno 
použiť na vykonanie trestu smrti, mučenie alebo iné kruté, neľudské alebo ponižujúce zaobchádzanie alebo 
trestanie (kodifikované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Právny servis 

KOM číslo 316/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaný návrh sleduje kodifikáciu nariadenie Rady (ES) č. 1236/2005 z 27. Júna 2005 o obchodovaní 

s určitým tovarom, ktorý možno použiť na vykonanie trestu smrti, mučenie alebo iné kruté, neľudské alebo 
ponižujúce zaobchádzanie alebo trestanie 3 . Nové nariadenie nahrádza viaceré právne akty tvoriace 
predmet kodifikácie 4 . Návrh plne zachováva obsah kodifikovaných právnych aktov a obmedzuje sa 
výlučne na ich zjednotenie do jedného právneho aktu, pričom formálne zmeny a doplnenia nepresahujú 
nevyhnutný kodifikačný účel 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0316&qid=1528056074601  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_59_2018_REV_1  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č.  168/2013, pokiaľ 
ide o uplatňovanie normy Euro 5 pri typovom schvaľovaní dvoj- alebo trojkolesových vozidiel a štvorkoliek 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 137/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia na základe komplexnej štúdie o vplyve na životné prostredie 2 vypracovala pre Parlament a Radu 
správu v súlade s článkom 23 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 168/2013. V záveroch správy sa uvádzali 
odporúčania na zlepšenie nariadenia (EÚ) č. 168/2013, ako aj delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 
44/2014 a delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 134/2014, ktorými sa dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
168/2013. Uvedené odporúčania sú zohľadnené v článku 1 ods. 1 a 2 tohto nariadenia a navrhujú sa nimi 
zmeny článkov 21 a 23 nariadenia (EÚ) č. 168/2013. Keďže požiadavky na typové schvaľovanie uvedené v 
nariadení (EÚ) č. 168/2013 sa už povinne uplatňujú od 1. januára 2016, navrhuje sa, aby sa tento akt prijal 
v čo najskoršom možnom termíne a na rozdiel od väčšiny aktov týkajúcich sa typového schvaľovania sa v 
ňom nestanovuje osobitný dátum začiatku uplatňovania. V nariadení (EÚ) č. 168/2013 sa všetky 
splnomocnenia Komisie prijímať delegované akty obmedzili na obdobie piatich rokov, čo je obdobie, ktoré 
21. marca 2018 uplynie. Keďže existuje nepretržitá potreba neustále aktualizovať prvky aktov týkajúcich sa 
typového schvaľovania o technický pokrok, resp. zavádzať iné zmeny v súlade so splnomocneniami, 
predbežný návrh obsahuje aj zmenu článku 75 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 168/2013, ktorou sa 

splnomocnenie predlžuje o ďalších päť rokov s možnosťou ďalšieho automatického predĺženia. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0137&qid=1522660473111  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_65_2018_REV_1  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018PC0316#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018PC0316#footnote4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0316&qid=1528056074601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_59_2018_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0137&qid=1522660473111
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_65_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európska agentúra pre 
bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci (EU-OSHA) a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 2062/94 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 528/2016 

Postup Riadny legislatívny  postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je zrevidovať nariadenie o zriadení Európskej agentúry pre bezpečnosť a ochranu zdravia 

pri práci (EU-OSHA) z roku 1994. Na revíziu sú dva dôvody. Revíziou nariadenia o zriadení agentúry EU-
OSHA sa zosúladia určité ustanovenia existujúceho nariadenia upravujúceho agentúru EU-OSHA so 
spoločným prístupom k decentralizovaným agentúram. Revízia je zároveň príležitosťou aktualizovať cie le a 
úlohy agentúry EU-OSHA. Nové ciele a úlohy sa prispôsobia tak, aby lepšie zohľadňovali vývoj v tejto 
oblasti, ako aj nové potreby.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0528&qid=1473159221945  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_62_2018_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení Európskej nadácie pre zlepšovanie 
životných a pracovných podmienok (Eurofound) a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 1365/75 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 531/2016 
Postup Riadny legislatívny  postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je zrevidovať zakladajúce nariadenie o zriadení Európskej nadácie pre zlepšovanie 
životných a pracovných podmienok (Eurofound) z roku 1975. Na revíziu sú dva dôvody. Revíziou 
nariadenia o zriadení nadácie Eurofound sa zosúladia určité ustanovenia existujúceho nariadenia 
upravujúceho Eurofound so spoločným prístupom k decentralizovaným agentúram. Revízia zároveň 
ponúka príležitosť aktualizovať ciele a úlohy nadácie Eurofound. Od svojho založenia v roku 1975 nadácia 
prispôsobila svoju činnosť celkovému spoločenskému, inštitucionálnemu a hospodárskemu vývoju a novým 

trendom v európskych politikách v oblasti životných a pracovných podmienok. Nové ciele a úlohy sa 
prispôsobia tak, aby lepšie zohľadňovali tento vývoj a súčasný príspevok nadácie Eurofound k rozvoju 
sociálnych politík a politík súvisiacich s prácou, a to zabezpečovaním relevantných a vysokokvalitných 
výstupov výskumu v oblasti zamestnanosti, pracovnoprávnych vzťahov a pracovných a životných 
podmienok.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0531&qid=1473159221945  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_63_2018_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0528&qid=1473159221945
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_62_2018_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0531&qid=1473159221945
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_63_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európske stredisko pre 
rozvoj odborného vzdelávania (Cedefop) a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 337/75 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 532/2016 

Postup Riadny legislatívny  postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 16.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je zrevidovať nariadenie o zriadení Európskeho strediska pre rozvoj odborného vzdelávania 

(Cedefop) z roku 1975. Na revíziu sú dva dôvody. Revíziou nariadenia o zriadení agentúry Cedefop sa 
zosúladia určité ustanovenia existujúceho nariadenia upravujúceho Cedefop so spoločným prístupom k 
decentralizovaným agentúram. Revízia zároveň ponúka príležitosť aktualizovať ciele a úlohy nadácie 
Cedefop. Od svojho založenia v roku 1975 agentúra prispôsobila svoju činnosť celkovému spoločenskému, 
inštitucionálnemu a hospodárskemu vývoju a novým trendom v európskych politikách v oblasti odborného 
vzdelávania a prípravy. Patrí sem aj technologický vývoj, keďže v odborných povolaniach sa čoraz viac 
využívajú digitálne technológie. S cieľom reagovať na vývoj meniacej sa politickej situácie súčasné činnosti 
agentúry Cedefop presahujú oblasť odborného vzdelávania a prípravy a agentúra sa v rámci svojho 
pôsobenia venuje aj práci v oblasti kvalifikácií, predovšetkým európskeho kvalifikačného rámca, v oblasti 
analýzy a prognóz a validovania neformálneho vzdelávania a informálneho učenia, pričom by sa mali uznať 
všetky tieto oblasti. Nové ciele a úlohy sa upravia tak, aby lepšie odrážali tieto zmeny. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0532&qid=1473159221945  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_64_2018_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0532&qid=1473159221945
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_64_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom 
zasadnutí Komisie pre omamné látky v súvislosti so zaradením látok do zoznamov k Jednotnému dohovoru 
o omamných látkach z roku 1961 v znení protokolu z roku 1972 a k Dohovoru o psychotropných látkach z roku 
1971 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 862/2016 

Postup Riadny legislatívny  postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 07.01.2018, Diskusie v Rade – 08.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Z desiatich látok, ktoré boli kriticky preskúmané odborným výborom pre drogovú závislosť Svetovej 

zdravotníckej organizácie a ktoré sa odporúčajú na zaradenie do zoznamov, iba štyri látky: ADB-
CHMINACA, CUMYL-4CN-BINACA, metoxyacetylfentanyl a cyklopropylfentanyl už podliehajú kontrolným 
opatreniam v celej Únii. Ostatné látky kontrolným opatreniam v celej Únii zatiaľ nepodliehajú. V návrhu 
Komisie týkajúcom sa návrhu spoločnej pozície EÚ sa odporúča podporiť odporúčania Svetovej 
zdravotníckej organizácie, pretože sú v súlade s aktuálnym stavom vedeckých poznatkov. Pokiaľ ide o 
nové psychoaktívne látky, pridanie týchto látok do zoznamov k oboch dohovorom je podporené aj 
informáciami dostupnými v európskej databáze nových drog Európskeho monitorovacieho centra pre drogy 
a drogovú závislosť (EMCDDA). 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0862  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0862:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5065_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5065_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0862
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0862:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5065_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5065_2019_ADD_1

